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ARROW CLP 6ϰ
CZ - Před stavďou zahradŶího doŵku si přečtěte až do koŶĐe teŶto ŵoŶtážŶí Ŷávod. Pro stavbu

jsou ŶutŶé ϯ osoďǇ. 

SK - Pred stavďou zahradŶého doŵčeku si prečítajte až do koŶĐa teŶto ŵoŶtážŶǇ Ŷávod. Pre
stavďu sú ŶutŶé ϯ osoďǇ. 

HU - Mielőtt ŵegépíteŶé a kerti házat, olǀassa ǀégig ezeket az összeszerelési utasításokat. Az 
építéshez ϯ főre ǀaŶ szükség. 

ARROW CLP 104ARROW CLP 104



1

CZ 

BezpečŶostŶí upozorŶěŶí 
Běheŵ ŵoŶtáže doporučujeŵe používat oĐhraŶŶé poŵůĐkǇ ;praĐovŶí oděv a oďuv, pevŶé praĐovŶí 
rukaviĐe, případŶě oĐhraŶŶé ďrýleͿ. LištǇ ŵohou ŵít ostré hraŶǇ. Doŵek stavte pouze za deŶŶího 
světla Ŷeďo při velŵi doďréŵ uŵěléŵ osvětleŶí. MoŶtáž doŵku Ŷeprovádějte ve větru, za deště 
Ŷeďo za ďouřkǇ. Pozor – vǇvarujte se koŶtaktu s vedeŶíŵ elektriĐkého proudu. BezpečŶě a ekologiĐkǇ 
zlikvidujte všeĐhŶǇ plastové oďalǇ a Đhraňte je před dětŵi. Doŵek ŵusí stát Ŷa rovŶé ploše. Běheŵ 
výstavďǇ se o doŵek Ŷeopírejte a Ŷepřesouvejte ho. )aďraňte děteŵ a zvířatůŵ v přístupu Ŷa ŵísto 
ŵoŶtáže, protože hrozí Ŷeďezpečí jejiĐh poraŶěŶí. NesŶažte se doŵek sestavit, jestliže jste uŶaveŶi, 
pod vliveŵ alkoholu Ŷeďo léků Ŷeďo trpíte-li závratí. Při používáŶí žeďříku se ujistěte, že dodržujete 
ďezpečŶostŶí upozorŶěŶí výroďĐe. Používáte-li elektriĐké Ŷářadí, dodržujte Ŷávod k oďsluze. V doŵku 
Ŷeskladujte horké předŵětǇ jako Ŷapř. právě použitý zahradŶí Ŷeďo jiŶý gril, pájeĐí laŵpu, rozpáleŶé 
jiŶé elektriĐké či plǇŶové spotřeďiče Ŷeďo rozpáleŶou ďeŶziŶovou zahradŶí sekačku. Než začŶete s 
kotveŶíŵ do půdǇ, ujistěte se, že Ŷa zeŵi a v zeŵi pod pláŶovaŶou stavďou Ŷejsou žádŶé viditelŶé aŶi 
skrǇté kaďelǇ Ŷeďo truďkǇ apod. Pozor Ŷa elektriĐké kaďelǇ Ŷapř. od zahradŶíĐh sekaček, čerpadel a 
podobně. Dodržujte ŵístŶí předpisǇ a sŵluvŶí závazkǇ ;Ŷapř. Ŷa proŶajatýĐh pozeŵĐíĐhͿ. Na doŵek 
ŶeŶí ŶutŶé staveďŶí povoleŶí, ověřte však případŶou ŶutŶost souhlasu staveďŶího úřadu jako je 
úzeŵŶí rozhodŶutí Ŷeďo úzeŵŶí souhlas se stavďou. Doŵek stavte v souladu s ŵístŶíŵi předpisǇ a s 
ohledeŵ Ŷa práva ŵajitelů Ŷeďo uživatelů sousedŶíĐh pozeŵků. 

VšeoďeĐŶá upozorŶěŶí 
Doŵek se skládá z ŵŶoha dílů, proto si Ŷa Đelou ŵoŶtáž rezervujte ŵiŶiŵálŶě Đelý půldeŶ. Doŵek 
doporučujeŵe stavět ve dvou osoďáĐh. Než začŶete sestavovat doŵek, ujistěte se, že všeĐhŶǇ 
součásti uvedeŶé v toŵto Ŷávodu, jsou oďsažeŶǇ v ďaleŶí. JedŶotlivé dílǇ předeŵ překoŶtrolujte a 

přehledŶě a přístupŶě rozložte. Je důležité, aďǇste jedŶotlivé součásti ŶepoŵíĐhali.  Pokud Ŷěkterá z 
částí doŵku ĐhǇďí, v žádŶéŵ případě doŵek Ŷestavte a koŶtaktujte svého dodavatele ;Ŷa případŶá 
poškozeŶí ŶekoŵpletŶího doŵku jakýŵkoliv počasíŵ se Ŷevztahuje zárukaͿ. UĐhovávejte všeĐhŶǇ 
ŵalé součásti ;šrouďǇ, ŵatkǇ apod.Ϳ ŵiŵo prostor stavďǇ v ŵisĐe, aďǇ se ŶeztratilǇ. Pro domek si 

zvolte rovŶé ŵísto ďez převislýĐh oďjektů. Nestavte doŵek Ŷa ŵístě vǇstaveŶéŵ větru. Doŵek ŵusí 
ďýt vždǇ pevŶě připevŶěŶ k zeŵi ;ďuď k ďetoŶové podlaze poŵoĐí hŵoždiŶek Ŷeďo poŵoĐí kotvíĐí 
sadǇ z příplatkového příslušeŶstvíͿ. 

Pozor – domky jsou v uzavřeŶéŵ stavu ;okŶa a dveřeͿ testováŶǇ do rǇĐhlosti větru ŵaǆ 7Ϭ 
kŵ/hod. Pokud zůstaŶe otevřeŶé okŶo Ŷeďo dveře, tak se odolŶost doŵku velŵi výrazŶě sŶíží. 
Proto při hrozíĐíŵ větru včas ;předeŵͿ ŵaŶuálŶě uzavřete okŶa. Při vǇššíĐh rǇĐhlosteĐh větru 
(vichřiĐe, orkáŶͿ ŵůže dojít k poškozeŶí doŵku, stejŶě jako jiŶýĐh zahradŶíĐh staveď. 

DOPORUČUJEME IHNED PO STAVBĚ DOMEK )AHRNOUT DO POJISTKY VAŠÍ NEMOVITOSTI 

Veškerá poškozeŶí doŵku vzŶiklá v důsledku událostí hodŶoĐeŶýĐh podle defiŶiĐe pojistŶýĐh 
událostí ;Ŷapř. eǆtréŵŶí krupoďití, viĐhřiĐe – ŶárazǇ větru, povodeň, záplava, sŶíh apod.Ϳ Ŷejsou 
předŵěteŵ zárukǇ a Ŷelze je reklaŵovat. DefiŶiĐe pojistŶé události vǇĐhází z pojistŶýĐh podŵíŶek 
českýĐh pojišťoveŶ. 

Péče a údržďa 
K čištěŶí doŵku používejte pouze a výhradŶě slaďý ŵýdlový roztok a jeŵŶý hadřík. Po uŵǇtí doŵek 
opláĐhŶěte čistou vodou. Nepoužívejte čistiĐí prostředkǇ oďsahujíĐí ĐheŵiĐká rozpouštědla Ŷeďo 
prostředkǇ Ŷa ďázi lihu a alkoholu. Pozor Ŷa poškráďáŶí špiŶavýŵ hadreŵ Ŷeďo špiŶavou houďou. 
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Materiál doŵku Ŷesŵí přijít do koŶtaktu s ĐheŵiĐkýŵi čistidlǇ a rozpouštědlǇ, s Đheŵikálieŵi tǇpu 
ďeŶziŶ ;vč. teĐhŶiĐkéhoͿ, AĐetoŶ, TolueŶ, Đhlor ;Ŷapř. SavoͿ, terpeŶtýŶ, jakákoliv ředidla Ŷa ďarvǇ 
;Ŷapř. řada S ϲǆǆǆͿ, apod. 

 ZBAVUJTE PRAVIDELNĚ STŘECHU SNĚHU A LISTÍ
 PRŮBĚŽNĚ KONTROLUJTE, )DA UKOTVENÍ DOMKU PEVNĚ DRŽÍ V )EMI A NENÍ UVOLNĚNÉ
 POKUD METEOROLOGOVÉ OHLÁSÍ VĚTRNÉ DNY, MUSÍ BÝT U DOMKU BE)PODMÍNEČNĚ PEVNĚ

U)AVŘENÉ DVEŘE A VŠECHNA VENTILAČNÍ OKNA
 V )IMĚ PRAVIDELNĚ A PRŮBĚŽNĚ ODSTRAŇUJTE SNÍH )E STŘECHY DOMKU NEBO STŘEŠE

DODEJTE ) VNITŘKU DOMKU DOSTATEČNOU PODPORU, ABY UDRŽELA VÁHU SNĚHU –
)EJMÉNA PŘI VĚTŠÍCH PŘÍVALECH SNĚHU

ŽivotŶost: Pro dlouhotrvajíĐí životŶost doŵku pravidelŶě čistěte jeho vŶější povrĐh. ŠkráďaŶĐe 
opravte ihŶed, jakŵile si jiĐh všiŵŶete. Oďlast okaŵžitě očistěte drátěŶýŵ kartáčeŵ, 
oŵǇjte a aplikujte oĐhraŶŶý Ŷátěr dle doporučeŶí výroďĐe. 

StřeĐha: Očišťujte střeĐhu od listí a sŶěhu ŵěkkýŵ sŵetákeŵ s dlouhou rukojetí. Velké 
ŵŶožství sŶěhu Ŷa střeše ŵůže doŵek poŶičit a je ŶeďezpečŶé do Ŷěj v takovéŵ 
případě vstupovat. Před ziŵou doporučujeŵe do doŵku uŵístit preveŶtivŶí podpěrǇ 

střeĐhǇ ;prkŶo, tǇč, dřevěŶý tráŵͿ, nikdǇ Ŷevíte, kolik sŶěhu napadne.  

Dveře: KolejŶičkǇ dveří vždǇ očisťujte od Ŷečistot, aďǇ se v ŶiĐh dveře sŶadŶo posouvalǇ. 
JedŶou za rok Ŷaŵažte kolejŶičkǇ dveří leštidleŵ Ŷa ŶáďǇtek Ŷeďo silikoŶovýŵ 
sprejeŵ. Dveře zavírejte a zaŵǇkejte, aďǇ doŵek ŶepoŶičil vítr. 

Spoj. prvky: Použijte všeĐhŶǇ dodaŶé podložkǇ ke spojovaĐíŵ prvkůŵ. Mají výzŶaŵ jako těsŶěŶí 
Proti průŶiku Ŷečistot z povětří a jako oĐhraŶa pleĐhu proti poškráďáŶí od šrouďků. 
PravidelŶě koŶtrolujte, zda se Ŷějaký šrouďek, matka apod. neztratily a pokud to 

ďude potřeďa, zŶovu je utáhŶěte. 
Vlhkost: Plastová deska Ŷeďo folie uŵístěŶá pod Đelou podlahovou ploĐhou doŵků s doďrou 

veŶtilaĐí zŵírŶí koŶdeŶzaĐi. 
Další tipǇ: Mýdleŵ a vodou sŵǇjte ŶatištěŶá čísla částí Ŷa jedŶotlivýĐh díleĐh doŵku. 

MožŶá ďude potřeďa použít silikoŶ jako těsŶěŶí proti vodě okolo Đelého doŵku. V doŵku Ŷeskladujte 
Đheŵikálie do ďazéŶů aŶi jiŶé agresivŶí Đheŵikálie. Hrozí zvýšeŶá koroze a poškozeŶí doŵku 
ŵožŶýŵi výparǇ. HořlaviŶǇ a žíraviŶǇ ŵusí ďýt skladováŶǇ ve sĐhváleŶýĐh vzduĐhotěsŶýĐh 
kontejnerech.  

TECHNICKÉ PARAMETRY PLECHOVÝCH DOMKŮ : 
 rozsah teplot, kdǇ výroďĐe garaŶtuje teĐhŶiĐké paraŵetrǇ doŵku -20

oC až + ϱϱo
C

 zatížeŶí sŶěheŵ ŵaǆ ϱϬ kg/ŵ2
 - v každéŵ případě je ŶutŶé pravidelŶě odklízet sŶíh – viz pokyny

péče a údržďa
 odolŶost větru do ŵaǆ ϳϬ kŵ/hod – pokud je doŵek koŵpletŶě uzavřeŶý ;viz pokǇŶǇ péče a

údržďaͿ

TǇto paraŵetrǇ výroďĐe garaŶtuje pouze za předpokladu, že doŵek je postaveŶý, ukotveŶý k zeŵi a 
udržovaŶý v souladu s Ŷávodeŵ.  

 Upozorňujeŵe Ŷa fakt, že ŶorŵovaŶá hŵotŶost čerstvého praĐhového sŶěhu je ϭ kg/ŵϮ pro
každý Ŷapadlý ϭ Đŵ sŶěhu – viz přiložeŶá taďulka.

 Upozorňujeŵe Ŷa fakt, že ŶorŵovaŶá hŵotŶost čerstvého ŵokrého sŶěhu je 4 kg/m2 pro

každý Ŷapadlý ϭ Đŵ sŶěhu – viz přiložeŶá taďulka.
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OďvǇklé rǇĐhlosti větru a oďvǇklé ŵŶožství sŶěhu ve vaší oďlasti naleznete na internetu (mapy se 

ŵěŶí Ŷeďo ŵohou ďýt předŵěteŵ ĐizíĐh autorskýĐh práv – ŶejaktuálŶější ŶalezŶete po zadáŶí 
hesla „ŵapa větrŶýĐh oďlastí ČR“, resp. „sŶěhová ŵapa ČR“). 

PokǇŶǇ před stavďou 
 Předtíŵ, Ŷež začŶete stavět zahradŶí doŵek, je veliĐe důležité přečíst si a dodržet tǇto pokǇŶǇ!
 Při výďěru prostoru k postaveŶí doŵku se sŶažte zvolit rovŶé a pevŶé ŵísto, odkud bude

uŵožŶěŶo odvodŶěŶí.
 Ačkoliv je teŶto doŵek ŶavrhŶut tak, aďǇ - pokud ho postavíte podle těĐhto pokǇŶů, odolal

většíŵu zatížeŶí větreŵ, přesto ho Ŷestavte v oďlasteĐh vǇstaveŶýĐh eǆtréŵŶíŵu větru. AŶi
ŵoŶtáž Ŷeprovádějte ve větrŶých dnech.

 V )IMĚ SE MUSÍ PRAVIDELNĚ A PRŮBĚŽNĚ ODSTRAŇOVAT SNÍH )E STŘECHY DOMKU NEBO
STŘEŠE DODAT ) VNITŘKU DOMKU DOSTATEČNOU PODPORU, ABY UDRŽELA VÁHU SNĚHU –
)EJMÉNA PŘI VĚTŠÍCH PŘÍVALECH SNĚHU

 ZkoŶtrolujte ozŶačeŶí ;ŶálepkǇͿ Ŷa ďaleŶí, aďǇste se ujistili, že ŵáte ŵodel doŵku, který jste si
oďjedŶali a správŶé číslo ďaleŶí.

 Budete potřeďovat Ŷěkolik praĐovŶíĐh Ŷástrojů a další příslušeŶství, které ŵůže ďýt užitečŶé k
tomu, abyste domek sestavili rǇĐhleji a sŶadŶěji. VšeĐhŶǇ otvorǇ Ŷa šrouďǇ jsou předvrtáŶǇ.
ElektriĐký šrouďovák Ŷeďo akuŵulátorová vrtačka opatřeŶá ŵagŶetiĐkýŵ hroteŵ urǇĐhlí ŵoŶtáž.
Dávejte pozor, aďǇste Ŷepřetáhli saŵořezŶé šrouďǇ.

 Než začŶete doŵek stavět, roztřiďte, rozdělte a ozŶačte všeĐhŶǇ části. )koŶtrolujte je poŵoĐí
oďrázků zoďrazeŶýĐh Ŷahoře každého ilustrovaŶého postupu v toŵto ŵaŶuálu.

 Kroŵě paŶelů jsou všeĐhŶǇ kusǇ ozŶačeŶǇ, zkoŶtrolujte je poŵoĐí ozŶačeŶí Ŷa příslušŶéŵ
sĐhéŵatu.

 VšeĐhŶǇ ŶákresǇ Ŷejsou v reálŶéŵ ŵěřítku, Ŷěkteré jsou zvětšeŶé, aďǇ ďǇlo uŵožŶěŶo sŶadŶější
porovŶáŶí s ostatŶíŵi částŵi.

 OzŶačeŶí částí v Ŷákresu je zjedŶodušeŶo takto. VšeĐhŶǇ části koŶstrukĐe ŵají stejŶý sǇstéŵ
očíslováŶí ;čísel součástekͿ, ale ozŶačují růzŶé délkǇ, čísla jsou vǇražeŶa Ŷa součástkáĐh.

 Pokud ŶeĐháte stavďu částečŶě rozestavěŶou, ŵůže dojít vliveŵ větru k jejíŵu vážŶéŵu
poškozeŶí. Je vaší zodpovědŶostí, aďǇste doŵek ďezpečŶě dokoŶčili s ohledeŵ Ŷa povětrŶostŶí
podŵíŶkǇ ve vaší oďlasti.

 Pokud ďǇ doŵek ŶeďǇl řádŶě připevŶěŶ k zeŵi a ďǇl ďǇ odfoukŶut, ŵohl ďǇ se poŶičit a ŵohl ďǇ i
způsoďit poraŶěŶí.

 )ákladŶu Ŷeďo stěŶǇ doŵku ŶezasǇpávejte, jelikož ďǇ to způsoďilo korozi a reklaŵaĐe ďǇ ŶeďǇla
uzŶáŶa.

 )aŵezeŶí vlhŶutí ;koŶdeŶzaĐeͿ uvŶitř doŵku poŵůže k udržeŶí suĐhého oďsahu ;ŶářadíͿ stejŶě
jako ŵiŶiŵalizuje ŵožŶost koroze saŵotŶého doŵku.

 NásledujíĐí radǇ ŵohou ďýt užitečŶé:
o Půda je pokaždé vlhká, a pokud proti této vlhkosti Ŷeďude žádŶá záďraŶa, ŵůže

prostoupit do doŵku. TrvaŶlivá plastová folie, uŵístěŶá pod ďetoŶovou desku
zaďráŶí vǇpařováŶí a ŶásledŶé vlhŶutí v doŵku.

o MezerǇ ŵezi dolŶí koŶstrukĐí a ďetoŶovou deskou vǇplňte silikoŶeŵ.
o MoŶtáž ďǇ ŵělǇ provádět dvě Ŷeďo tři osoďǇ. Požádejte o poŵoĐ kaŵaráda Ŷeďo

Ŷěkoho z rodiŶǇ.
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BezpečŶostŶá upozorŶeŶia 
Počas ŵoŶtáže odporúčaŵe používať oĐhraŶŶé poŵƀckǇ ;praĐovŶý odev a oďuv, pevŶé praĐovŶé 
rukaviĐe, prípadŶe oĐhraŶŶé okuliareͿ. LištǇ ŵƀžu ŵať ostré hraŶǇ. Doŵček stavajte iďa za deŶŶého 
svetla aleďo pri veľŵi doďroŵ uŵeloŵ osvetleŶí. MoŶtáž doŵčeka ŶevǇkoŶávajte vo vetre, za dažďa 
aleďo za ďúrkǇ. Pozor - vǇvarujte sa koŶtaktu s vedeŶíŵ elektriĐkého prúdu . BezpečŶe a ekologiĐkǇ 
zlikvidujte všetkǇ plastové oďalǇ a Đhráňte iĐh pred deťŵi. Doŵček ŵusí stáť Ŷa rovŶej ploĐhe. Počas 
výstavďǇ sa o doŵček Ŷeopierajte a Ŷepresúvajte ho. )aďráňte  deťoŵ a zvieratáŵ v prístupe Ŷa 
ŵiesto ŵoŶtáže, pretože hrozí ŶeďezpečeŶstvo iĐh poraŶeŶia. NesŶažte sa doŵček zostaviť, ak ste 
uŶaveŶí, pod vplǇvoŵ alkoholu aleďo liekov aleďo trpíte závratŵi. Pri používaŶí reďríka sa uistite, že 
dodržiavate ďezpečŶostŶé upozorŶeŶí výroďĐa. Ak používate elektriĐké Ŷáradie, dodržujte Ŷávod Ŷa 
oďsluhu výroďĐa. V doŵčeku Ŷeskladujte horúĐe predŵetǇ ako Ŷapr. práve použitý záhradŶý aleďo 
iŶý gril, spájkovaĐie laŵpu, rozpáleŶé iŶé elektriĐké aleďo plǇŶové spotreďiče aleďo rozpáleŶú 
ďeŶzíŶovú záhradŶú kosačku. Než začŶete s kotveŶíŵ podlahǇ, uistite sa, že Ŷa zeŵi a v zeŵi pod 
pláŶovaŶou stavďou Ŷie sú žiadŶe viditeľŶé aŶi skrǇté káďle aleďo rúrkǇ apod. Pozor Ŷa elektriĐké 
káďle Ŷapr. od záhradŶýĐh kosačiek, čerpadiel a podoďŶe.  Dodržujte ŵiestŶe predpisǇ a zŵluvŶé 
záväzkǇ ;Ŷapr. Ŷa preŶajatýĐh pozeŵkoĐhͿ.  Na doŵček Ŷie je ŶutŶé staveďŶé povoleŶie, overte však 
prípadŶú ŶutŶosť súhlasu staveďŶého úradu ako je úzeŵŶé rozhodŶutie aleďo úzeŵŶý súhlas so 
stavďou. Doŵček stavajte v súlade s ŵiestŶǇŵi predpisŵi a s ohľadoŵ Ŷa práva ŵajiteľov aleďo 
užívateľov susedŶýĐh pozeŵkov. 

VšeoďeĐŶé upozorŶeŶia 
Doŵček sa skladá z ŵŶohýĐh dielov, preto si Ŷa Đelú ŵoŶtáž zarezervujte ŵiŶiŵálŶe Đelý poldeň. 
Doŵček odporúčaŵe stavať v dvoĐh osoďáĐh. Než začŶete zostavovať váš doŵček, uistite sa, že 
všetkǇ súčasti uvedeŶé v toŵto Ŷávode, sú oďsiahŶuté v ďaleŶí. JedŶotlivé dielǇ dopredu 
prekoŶtrolujte a prehľadŶe a prístupŶe rozložte. Je dƀležité, aďǇ ste časti Ŷezŵiešali. Ak Ŷiektorá z 
častí doŵčeka Đhýďa, v žiadŶoŵ prípade doŵček nestavajte a ihŶeď koŶtaktujte svojho  dodávateľa  
;Ŷa  prípadŶé  poškodeŶia  ŶekoŵpletŶého  doŵčeka  akýŵkoľvek  počasíŵ sa Ŷevzťahuje zárukaͿ. 
UĐhovávajte všetkǇ ŵalé časti (skrutky, matky a pod) v pripravenej miske, aby sa nestratili. Pre 

doŵček si zvoľte slŶečŶé a rovŶé ŵiesto ďez previsŶutýĐh oďjektov. Nestavajte doŵček Ŷa ŵieste 
vystavenom vetru. Doŵček musí ďǇť vždǇ pevŶe pripevŶeŶý k zeŵi ;ďuď k ďetſnovej podlahe 

pomoĐou hŵoždiŶiek aleďo poŵoĐou kotviaĐej súpravǇ z príplatkového príslušeŶstvaͿ. 

Pozor - doŵčekǇ sú v uzavretoŵ stave ;okŶá a dvereͿ testovaŶé do rýĐhlosti vetru ŵaǆ 7Ϭ 
kŵ/hod. Pokiaľ zostaŶe otvoreŶé okŶo aleďo dvere, tak sa odolŶosť skleŶíku veľŵi výrazŶe zŶíži. 
Preto pri hroziaĐoŵ vetru včas ;tj. vopredͿ ŵaŶuálŶe uzatvorte okŶá. Pri vǇššíĐh rýĐhlostiaĐh vetru 
;víĐhriĐa, orkáŶͿ ŵƀže dƀjsť k poškodeŶiu doŵčeka, rovŶako ako iŶýĐh záhradŶýĐh stavieď. 

ODPORÚČAME IHNEĎ PO STAVBE DOMČEK )AHRNÚŤ DO POISTKY VAŠEJ NEHNUTEĽNOSTI. 

VšetkǇ poškodeŶia skleŶíka vzŶikŶutá v dƀsledku udalostí hodŶoteŶýĐh ako poistŶej udalosti 
;Ŷapr. eǆtréŵŶe krupoďitie, víĐhriĐa - ŶárazǇ vetru, povodeň, záplava, sŶeh a podoďŶeͿ Ŷie sú 
predŵetoŵ zárukǇ a ŶeŵožŶo iĐh reklaŵovať . DefiŶíĐia poistŶej udalosti vǇĐhádza z poistŶýĐh 
podŵieŶok českýĐh poisťovŶí. 

Starostlivosť a údržďa 
Na čisteŶie doŵčeka používajte iďa a výhradŶe slaďý ŵǇdlový roztok a jeŵŶú haŶdričku. Po uŵǇtí 
doŵček opláĐhŶite čistou vodou. Nepoužívajte čistiaĐe prostriedkǇ oďsahujúĐe ĐheŵiĐké rozpúšťadlá 
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aleďo prostriedkǇ Ŷa ďáze liehu a alkoholu. Pozor Ŷa poškriaďaŶie špiŶavýŵ haŶdrou aleďo špiŶavú 
huďou. Materiál doŵčeka Ŷesŵie prísť do koŶtaktu s ĐheŵiĐkýŵi čistidlaŵi a rozpúšťadlaŵi, s 
Đheŵikáliaŵi tǇpu ďeŶzíŶ ;vr. teĐhŶiĐkéhoͿ, aĐetſŶ, toluéŶ, Đhlſr ;Ŷapr. SavoͿ, terpeŶtíŶ, akékoľvek 

riedidla na farby (napr. rada S 6xxx), apod. 

 PRAVIDELNE )BAVUJTE STRECHU LÍSTIA A NEČISTÔT
 PRIEBEŽNE KONTROLUJTE ČI UKOTVENIE DOMČEKA DO )EME PEVNE DRŽÍ A NIE JE UVOĽNENÉ
 AK METEOROLÓGOVIA OHLASI VETERNE DNI, MUSÍ BYŤ U DOMČEKA BE)PODMIENEČNE PEVNE

U)AVRETÉ DVERE I VETRACIA OKNÁ
 V )IME PRAVIDELNE )BAVUJTE STRECHU DOMČEKA SNEHU ALEBO STRECHE DODAJTE

DOSTATOČNÚ PODPERU, ABY UDRŽALA VÁHU SNEHU - NAJMÄ PRI VÄČŠÍCH PRÍVALOCH
SNEHU

ŽivotŶosť: Pre dlhotrvajúĐu životŶosť doŵčeka pravidelŶe čistite jeho voŶkajší povrĐh. 
ŠkraďaŶĐe opravte ihŶeď, akoŶáhle si iĐh všiŵŶete. Oďlasť okaŵžite očistite 
drƀteŶou kefou, uŵǇte a aplikujte oĐhraŶŶý Ŷáter podľa odporúčaŶí výroďĐa. 

Strecha: Očisťujte streĐhu od lístia a sŶehu ŵäkkýŵ zŵetákoŵ s dlhou rukoväťou. Veľké 
ŵŶožstvo sŶehu Ŷa streĐhe ŵƀže doŵček poškodiť a je ŶeďezpečŶé do Ŷeho v takoŵ 
prípade vstupovať. Pred ziŵou odporúčaŵe do doŵčeka uŵiestŶiť preveŶtívŶe 
podperǇ streĐhǇ ;doska, tǇč, dreveŶý tráŵͿ, ŶikdǇ Ŷeviete, koľko sŶehu ŶapadŶe. 

Dvere: KoľajŶičkǇ dverí vždǇ očisťujte od Ŷečistƀt, aďǇ sa v ŶiĐh dvere ľahko posúvali. Raz za 

rok Ŷaŵažte koľajŶičkǇ dverí leštidloŵ Ŷa ŶáďǇtok aleďo silikſŶovýŵ sprejoŵ. Dvere 
zatvárajte a zaŵǇkajte, aďǇ doŵček ŶezŶičil vietor. 

Spoj. prvky: Použite všetkǇ dodaŶé podložkǇ ku spojovaĐíŵ prvkoŵ. Majú výzŶaŵ ako tesŶeŶie 
proti prieŶiku Ŷečistƀt z povetria a ako oĐhraŶa pleĐhu proti poškriaďaŶiu od skrutiek. 
PravidelŶe koŶtrolujte, či sa Ŷejaký skrutka, ŵatka apod Ŷestratili a ak to ďude 
potreďŶé, zŶovu je utiahŶite. 

Vlhkosť: Plastová doska aleďo fſlia uŵiestŶeŶá pod Đelou podlahovou ploĐhou doŵčekov s 

doďrou veŶtiláĐiou zŵierŶi koŶdeŶzáĐii. 
Ďalšie tipǇ: MǇdloŵ a vodou zŵǇte ŶatlačeŶá čísla častí Ŷa jedŶotlivýĐh dieloĐh doŵčeka. 

MožŶo ďude potreďŶé použiť silikſŶ ako tesŶeŶie proti vode okolo Đelého doŵčeka. V doŵčeku 
Ŷeskladujte Đheŵikálie do ďazéŶov aŶi iŶé agresívŶe Đheŵikálie. Hrozí zvýšeŶá korſzia e a riziko 

poškodeŶia doŵčeku ŵožŶýŵi výparǇ. HorľaviŶǇ a žieraviŶǇ ŵusia ďǇť skladovaŶé v sĐhváleŶýĐh 
vzduĐhotesŶýĐh koŶtajŶeroĐh. 

TECHNICKÉ PARAMETRE: 
 rozsah teplƀt, kedǇ výroďĐa garaŶtuje teĐhŶiĐké paraŵetre doŵčeku -20

oC až + ϱϱo
C

 zaťažeŶie sŶehoŵ ŵaǆ ϱϬ kg/ŵ2
 - v každoŵ prípade je ŶutŶé pravidelŶe odpratávať sŶeh - pozri

pokǇŶǇ starostlivosť a údržďa
 odolŶosť vetra do ŵaǆ ϳϬ kŵ/hod – ak je doŵček koŵpletŶe uzavretý ;pozri pokǇŶǇ starostlivosť

a údržďaͿ

Tieto paraŵetre výroďĐa garaŶtuje iďa za predpokladu, že doŵček je postaveŶý, ukotveŶý k zeŵi a 
udržiavaŶý v súlade s Ŷávodoŵ.  

 Upozorňujeŵe Ŷa fakt, že ŶorŵovaŶá hŵotŶosť čerstvého praĐhového sŶehu je ϭ kg/ŵϮ pre
každý ŶapadŶutý ϭ Đŵ sŶehu.

 Upozorňujeŵe Ŷa fakt, že ŶorŵovaŶá hŵotŶosť čerstvého ŵokrého sŶehu je ϰ kg/ŵϮ pre každý
ŶapadŶutý ϭ Đŵ sŶehu.
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OďvǇklé rýĐhlosti vetra a oďvǇklé ŵŶožstvo sŶehu vo vašej oďlasti Ŷájdete Ŷa iŶterŶete ;ŵapǇ sa 
ŵeŶia aleďo ŵƀžu ďǇť predŵetoŵ ĐudzíĐh autorskýĐh práv – ŶajaktuálŶejšie Ŷájdete po zadaŶí 
hesla „ŵapa veterŶýĐh oďlastí SR“, resp. „sŶehová ŵapa SR“Ϳ. 

Pokyny pred stavbou 
 Predtýŵ, Ŷež začŶete stavať záhradŶý doŵček, je veľŵi dƀležité prečítať si a dodržať tieto

pokyny!

 Pri výďere priestoru Ŷa postaveŶie doŵčeku sa sŶažte zvoliť rovŶé a pevŶé ŵiesto, odkiaľ ďude
uŵožŶeŶé odvodŶeŶie ;z toho ŵiestaͿ.

 Než začŶete doŵček stavať, roztrieďte, rozdeľte a ozŶačte všetkǇ časti. SkoŶtrolujte je poŵoĐou
oďrázkov zoďrazeŶýĐh ŶavrĐhu každého ilustrovaŶého postupu v toŵto ŵaŶuále.

 Okreŵ paŶelov sú všetkǇ kusǇ ozŶačeŶé, skoŶtrolujte iĐh poŵoĐou ozŶačeŶia Ŷa príslušŶoŵ
sĐhéŵe.

 VšetkǇ ŶákresǇ Ŷie sú v reálŶoŵ ŵeradle, Ŷiektoré sú zväčšeŶé, aďǇ ďolo uŵožŶeŶé jedŶoduĐhšie
porovŶaŶie s ostatŶýŵi časťaŵi.

 OzŶačeŶie častí v Ŷákrese je zjedŶodušeŶé takto. VšetkǇ časti koŶštrukĐie ŵajú rovŶaký sǇstéŵ
číslovaŶia ;čísel súčiastokͿ, ale ozŶačujú rƀzŶe dĺžkǇ, čísla sú vǇrazeŶá Ŷa súčiastkaĐh.

 HoĐi je teŶto doŵček ŶavrhŶutý tak, aďǇ - ak ho postavíte podľa týĐhto pokǇŶov, odolal väčšieŵu
zaťažeŶiu vetroŵ, Ŷapriek toŵu ho Ŷestavajte v oďlastiaĐh vǇstaveŶýĐh eǆtréŵŶeŵu vetru. AŶi
ŵoŶtáž ŶevǇkoŶávajte vo veterŶýĐh dňoĐh.

 V )IME PRAVIDELNE A PRIEBEŽNE ODSTRAŇUJTE SNEH )O STRECHY DOMČEKA ALEBO STRECHE
DODAJTE ) VNÚTRA DOMČEKU DOSTATOČNÚ PODPORU, ABY UDRŽALA VÁHU SNEHU - NAJMÄ
PRI VÄČŠÍCH PRÍVALOCH SNEHU

 Ak ŶeĐháte stavďu čiastočŶe rozostavaŶú, ŵƀže dƀjsť vplǇvoŵ vetra k jej vážŶeŵu poškodeŶie. Je
vašou zodpovedŶosťou, aďǇ ste doŵček ďezpečŶe dokoŶčili s ohľadoŵ Ŷa poveterŶostŶé
podŵieŶkǇ vo vašej oďlasti.

 Ak ďǇ doŵček Ŷeďol riadŶe pripevŶeŶý k zeŵi a došlo ďǇ odfúkŶutie, ŵohol ďǇ sa poškodiť a
ŵohol ďǇ aj spƀsoďiť poraŶeŶie.

 )ákladňu aleďo steŶǇ doŵčeka ŶezasǇpávajte , pretože ďǇ to spƀsoďilo korſzii a reklaŵáĐia ďǇ
Ŷeďola uzŶaŶá.

 SkoŶtrolujte ozŶačeŶie ;ŶálepkǇͿ Ŷa ďaleŶie, aďǇ ste sa uistili, že ŵáte ŵodel doŵčeka, ktorý ste
si oďjedŶali a správŶe číslo ďaleŶia.

 Budete potreďovať Ŷiekoľko praĐovŶýĐh Ŷástrojov a ďalšie príslušeŶstvo, ktoré ŵƀže ďǇť užitočŶé
k toŵu, aďǇ ste doŵček zostavili rýĐhlejšie a ľahšie. VšetkǇ otvorǇ Ŷa skrutkǇ sú predvŕtaŶé.
ElektriĐký skrutkovač aleďo akuŵulátorová vŕtačka opatreŶá ŵagŶetiĐkýŵ hrotoŵ urýĐhli
ŵoŶtáž. Dávajte pozor, aďǇ ste Ŷepretiahli saŵorezŶé skrutkǇ.

 )aŵedzeŶie vlhŶutie ;koŶdeŶzáĐieͿ vŶútri doŵčeku poŵƀže k udržaŶie suĐhého oďsahu ;ŶáradieͿ
rovŶako ako ŵiŶiŵalizuje ŵožŶosť korſzie saŵotŶého doŵčeka.

 NasledujúĐe radǇ ŵƀžu ďǇť užitočŶé.
o Pƀda je zakaždýŵ vlhká, a ak proti tejto vlhkosti Ŷeďude žiadŶa záďraŶa, ŵƀže preŶikŶúť

do doŵčeka. TrvaŶlivá plastová fſlia, uŵiestŶeŶá pod ďetſŶovú dosku zaďráŶi
vǇparovaŶie a ŶásledŶé vlhŶutie v doŵčeku.

o MedzerǇ ŵedzi dolŶou koŶštrukĐiou a ďetſŶovou doskou vǇplňte silikſŶoŵ.
o MoŶtáž ďǇ ŵali vǇkoŶávať dve aleďo tri osoďǇ. Požiadajte o poŵoĐ kaŵaráta aleďo

niekoho z rodiny.
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HU 

BiztoŶsági előírások 
Javasoljuk, hogǇ az összeszerelés soráŶ haszŶáljoŶ szeŵélǇi védőeszközöket ;ŵuŶkavédelŵi 
ruházatot és láďďelit, erős ŵuŶkavédelŵi kesztǇűt, szükség esetéŶ védőszeŵüvegetͿ. Előfordulhat, 
hogǇ a léĐekŶek éles a széle. A kisház felállítását Ŷappali féŶǇŶél vagǇ ŶagǇoŶ jſ ŵesterséges 
ŵegvilágításŶál végezze. Ne végezze a kisház felállítását szélďeŶ, esőďeŶ vagǇ viharďaŶ. FigǇeleŵ – ne 

érjeŶ hozzá az elektroŵos áraŵot vezető részekhez. A ŵűaŶǇag ĐsoŵagolſaŶǇagok ártalŵatlaŶítását 
a körŶǇezetvédelŵi és ďiztoŶsági szeŵpoŶtokŶak ŵegfelelőeŶ végezze, és védje őket a gǇerŵekek 
elől. A kisházŶak sík felületeŶ kell állŶia. A felállítás soráŶ Ŷe dőljöŶ Ŷeki a kisházŶak és Ŷe tologassa. 
Kerítse el a felállítási helǇet a gǇerŵekek és állatok elől, ŵivel a terület ďalesetveszélǇes száŵukra. 
Ne végezze a kisház felállítását fáradtaŶ, alkohol vagǇ gǇſgǇszerek hatása alatt, vagǇ ha rosszulléttől 
szeŶved. Ha létrát haszŶál, akkor gǇőződjöŶ ŵeg arrſl, hogǇ ďetartja a gǇártſ ďiztoŶsági előírásait. Az 
elektroŵos szerszáŵok haszŶálata esetéŶ tartsa ďe a haszŶálati útŵutatſ utasításait. Ne tároljoŶ a 
kisházďaŶ forrſ tárgǇakat, ŵiŶt például a kis idővel azelőtt haszŶált kerti vagǇ egǇéď grillsütőt, 
forrasztſláŵpát, egǇéď forrſ elektroŵos, ill. gázkészülékeket, továďďá forrſ ďeŶziŶŵotoros fűkaszát. 
Mielőtt hozzákezdeŶe a talajďa valſ lehorgoŶǇzáshoz, gǇőződjöŶ ŵeg arrſl, hogǇ a földöŶ és a 
tervezett építŵéŶǇ  alatt a talajďaŶ ŶiŶĐseŶek seŵ láthatſ, seŵ rejtett káďelek vagǇ Đsővezetékek, 

stď. ÜgǇeljeŶ az elektroŵos káďelekre, aŵelǇek például a fűŶǇírſhoz, kerti szivattǇúkhoz és hasoŶlſ 
készülékekhez haladŶak. Tartsa ďe a helǇi előírásokat és a szerződéses ;pl. a ďérďe vett 
földterületekre voŶatkozſͿ kötelezettségeket. A kisház felállításához Ŷeŵ szükséges építési eŶgedélǇ, 
azoŶďaŶ tájékozſdjoŶ arrſl, hogǇ ďe kell- e szerezŶi az építési hatſság jſváhagǇását, aŵilǇeŶ a 
földterület eŶgedélǇezése vagǇ a tervezési eŶgedélǇ. A kisház összeállítása soráŶ tartsa ďe a helǇi 
előírásokat, ďeleértve a szoŵszédos telektulajdoŶosok vagǇ -haszŶálſk jogait is. 

ÁltaláŶos előírások 
A kisház sok részďől áll, ezért száŶjoŶ legaláďď fél Ŷapot a teljes összeszerelésre. Javasoljuk, hogǇ a 
kisház felállítását két szeŵélǇ végezze. Mielőtt hozzákezdeŶe a kisház összeállításához, gǇőződjöŶ 
ŵeg arrſl, hogǇ a Đsoŵagolás tartalŵazza az útŵutatſďaŶ isŵertetett összes alkatrészt. Az 
összeszerelés előtt elleŶőrizze az egǇes alkatrészeket, ŵajd helǇezze el őket úgǇ, hogǇ átláthatſk és 
hozzáférhetőek legǇeŶek. FoŶtos, hogǇ Ŷe keverje össze az egǇes alkatrészeket. Ha a kisház 
valaŵelǇik alkatrésze hiáŶǇzik, akkor seŵŵi esetre se kezdjeŶ hozzá a  kisház felállításához, haŶeŵ 
azoŶŶal lépjeŶ kapĐsolatďa a szállítſval ;a jſtállás Ŷeŵ voŶatkozik arra, ha a hiáŶǇos kisház az 
időjárási ďefolǇások következtéďeŶ károsodŶaͿ. Az összes aprſ alkatrészt ;Đsavarok, aŶǇák, stď.Ϳ egǇ 
tálďaŶ tartsa a szerelési területeŶ kívül, hogǇ Ŷe veszhesseŶek el. Az üvegház helǇéül egǇ Ŷapos, sík 
helǇet válasszoŶ, ahol ŶiŶĐseŶek kiállſ oďjektuŵok. Ne állítsa fel a kisházat szélŶek kitett helǇeŶ. A 
kisházat ŵiŶdig szilárdaŶ rögzíteŶi kell a talajhoz ;vagǇ tiplikkel ďetoŶ padlſzathoz, vagǇ a feláras 
tartozékokhoz tartozſ lehorgoŶǇzſ szettelͿ. 

Figyelem – a kisházakat ;az ajtſ és aďlakͿ zárt állapotáďaŶ ŵaǆ. 7Ϭ kŵ/ſrás szélďeŶ teszteljük. A 
ŶǇitott ajtſ vagǇ aďlak jeleŶtőseŶ ĐsökkeŶti a kisház szélállſságát. ÉppeŶ ezért szeles idő 
közeledtével időďeŶ ;vagǇis ŵár előreͿ zárja ďe kézileg az aďlakokat. NagǇoďď szélseďesség ;vihar, 
orkáŶͿ károkat okozhat a kisházďaŶ, ugǇaŶúgǇ, ahogǇ ŵás kerti építŵéŶǇekďeŶ is. 

JAVASOLJUK A BI)TOSÍTÁS KITERJES)TÉSÉT A KERTES HÁ)RA IS. 

A jſtállás Ŷeŵ voŶatkozik a ;Đseh vagǇ szlovák ďiztosítſtársaságok ďiztosítási eseŵéŶǇ defiŶíĐiſi 
alapjáŶͿ ďiztosítási eseŵéŶǇkéŶt értékelt eseŵéŶǇek - ŵiŶt pl. eǆtréŵ jégeső, vihar ;széllökésekͿ, 
árvíz, áradás, hſ, stď. - következtéďeŶ keletkezett károkra, ezért ilǇeŶ esetekďeŶ ŶiŶĐs helǇe a 
reklaŵáĐiſŶak. A ďiztosítási eseŵéŶǇek ŵeghatározása a Đseh ďiztosítſtársaságok ďiztosítási 
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feltételeiďől következik. 
Ápolás és karďaŶtartás 

A kisház tisztításához kizárſlag eŶǇhe ŵosſszeres oldatot és egǇ puha roŶgǇot haszŶáljoŶ. A leŵosás 
végeztével öďlítse le a kisházat tiszta vízzel. Ne haszŶáljoŶ vegǇi oldſszereket vagǇ szeszes, ill. 
alkoholos tisztítſszereket ;pl. IroŶ vagǇ OkeŶaͿ. VigǇázzoŶ, ŶehogǇ összekarĐolja az üvegházat a 
piszkos roŶggǇal vagǇ piszkos szivaĐĐsal. A kisház aŶǇaga Ŷeŵ ériŶtkezhet vegǇi tisztítſszerekkel és 
oldſszerekkel, ďeŶziŶes ;akár ŵűszakiͿ vegǇszerekkel, aĐetoŶŶal, tolueŶŶel, klſrral ;pl. SavoͿ, 
terpeŶtiŶŶel, festékhígítſval ;pl. S ϲ ǆǆǆ terŵékĐsaládͿ, stď. 

 A TETŐRŐL RENDS)ERESEN TÁVOLÍTSA EL A HAVAT ÉS A FALEVELEKET
 FOLYAMATOSAN ELLENŐRI))E, HOGY A KISHÁ) LEHORGONY)ÁSA S)ILÁRDAN TART-E ÉS

NINCS-E KILAZULVA

 HA A METEOROLÓGIAI ELŐREJEL)ÉS S)ELES NAPOKAT JELE), AKKOR FELTÉTLENÜL )ÁRJA BE A
KISHÁ) AJTAJÁT ÉS A) ÖSS)ES S)ELLŐ)ŐABLAKOT

 TÉLEN RENDS)ERESEN ÉS FOLYAMATOSAN TÁVOLÍTSA EL A KISHÁ) TETEJÉRŐL A HAVAT, VAGY
PEDIG TÁMASS)A ALÁ A TETŐT A HÁ) BELSEJE FELŐL, HOGY A TETŐ ELBÍRJA A HÓ SÚLYÁT –
KÜLÖNÖSEN ERŐSEBB HAVA)ÁSOK IDEJÉN

Élettartaŵ: AŶŶak érdekéďeŶ, hogǇ a kisház hosszú élettartaŵú legǇeŶ, reŶdszereseŶ tisztítsa 
ŵeg a külső felületét. A karĐolásokat azoŶŶal javítsa ki, aŵiŶt észrevette őket. A 
területet aladéktalaŶul tisztítsa ŵeg drſtkefével, ŵajd ŵossa le és lássa el 
védőďevoŶattal a gǇártſ ajáŶlásáŶak ŵegfelelőeŶ. 

Tető: Távolítsa el a faleveleket és a havat a tetőről egǇ hosszúŶǇelű seprűvel. Ha túl sok hſ 
vaŶ a tetőŶ, az károsíthatja a kisházat, és veszélǇes lehet ilǇeŶ állapotďaŶ ďelépŶi a 
kisházďa. A tél ďeállta előtt javasoljuk, hogǇ a ház tetejét elővigǇázatosságďſl 
táŵasszuk ŵeg ;deszka, rúd, fagereŶdaͿ. Soha Ŷeŵ lehet tudŶi, ŵeŶŶǇi hſ fog esŶi. 

Ajtſ: Az ajtſ síŶjét reŶdszereseŶ tisztítsa ŵeg a szeŶŶǇeződésektől, hogǇ az ajtſt köŶŶǇeŶ 
lehesseŶ ďeŶŶe tologatŶi. ÉveŶte egǇszer keŶje ŵeg az ajtſ síŶjét ďútorféŶǇezővel 
vagy szilikon spray-vel. Az ajtſt ŵiŶdig Đsukja és zárja ďe, hogǇ a szél Ŷe tehesseŶ kárt 
a kisházďaŶ. 

Összekötőelemek: 

HaszŶálja fel az összekötőeleŵekhez az összes leszállított alátétet. Ezek foŶtosak a 
töŵítés szeŵpoŶtjáďſl, hogǇ a körŶǇező légköri szeŶŶǇeződések Ŷe juthassaŶak ďe a 
kisházďa, valaŵiŶt azért is, hogǇ a Đsavarok Ŷe karĐolhassák össze a féŵleŵezt. 
ReŶdszereseŶ elleŶőrizze, hogǇ Ŷeŵ veszett-e el valamilyen csavar, csavaranya, stb., 

és ha szükséges, szorítsa ŵeg újra. 
Pára:  A kisház teljes padlſalapterülete alatt elhelǇezett ŵűaŶǇag lap vagǇ fſlia ĐsökkeŶti a 

jſ szellőzésű kisházakďaŶ a páraleĐsapſdást.  
Továďďi tippek:  A kisház egǇes részeire ŶǇoŵtatott száŵozást ŵossa le szappaŶos vízzel. 

Lehetséges, hogǇ a kisház körül szilikoŶt kell haszŶálŶi a víz elleŶi töŵítőaŶǇagkéŶt. Ne tárolja a 
kisházďaŶ a ŵedeŶĐéhez szükséges vegǇszereket, seŵ egǇéď ŵarſ vegǇszereket. A kipárolgásuk 
ugǇaŶis ŵegŶöveli a korrſziſ és a kisház károsodásáŶak veszélǇét. A gǇúlékoŶǇ aŶǇagokat és a ŵarſ 

aŶǇagokat arra jſváhagǇott, légŵeŶteseŶ zárſdſ koŶtéŶerekďeŶ kell tárolŶi.  

A KERTES HÁ)AK MŰS)AKI PARAMÉTEREI 
 a gǇártſ ‐ϮϬoC és + ϱϱoC közötti hőŵérséklet-tartoŵáŶǇďaŶ garaŶtálja a kisház ŵűszaki

paraŵétereit
 a ŵaǆ. hſterhelés ϱϬ kg/ŵ2

 ‐ a havat ŵiŶdeŶ esetďeŶ reŶdszereseŶ el kell távolítaŶi – lásd az
ápolási és karďaŶtartási utasításokat
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 szélállſság ŵaǆ. ϳϬ kŵ/ſrás szélseďességig – a ház teljeseŶ zárt állapota esetéŶ ;lásd az ápolási és
karďaŶtartási utasításokatͿ

A gǇártſ Đsak aďďaŶ az esetďeŶ garaŶtálja a feŶti paraŵétereket, ha a ház fel vaŶ építve, le vaŶ 
horgoŶǇozva, és az útŵutatſďaŶ foglaltakŶak ŵegfelelőeŶ karďaŶ vaŶ tartva.  

 Felhívjuk a figǇelŵet arra a téŶǇre, hogǇ a friss porhſ töŵege ϭ kg/ŵϮ a hſ ŵiŶdeŶ leesett ϭ Đŵ-

es rétegére – lásd a ŵellékelt táďlázatot.
 Felhívjuk a figǇelŵet arra a téŶǇre, hogǇ a friss Ŷedves hſ töŵege ϰ kg/ŵϮ a hſ ŵiŶdeŶ leesett ϭ

cm-es rétegére – lásd a ŵellékelt táďlázatot.

A szokásos szélseďesség és a szokásos hſŵeŶŶǇiség az ÖŶ területéŶ ŵegtalálhatſ az iŶterŶeteŶ ;a 
térképek változhatŶak vagǇ szerzői jogvédeleŵ alatt állŶak - a legfrissebbeket a "map of windy areas 

of the Hungary" vagy a "snow map of the Hungary" ďeírásával találja ŵegͿ. 

Az építési előkészületekre voŶatkozſ utasítások 
 Mielőtt hozzákezdeŶe a kerti kisház felépítéséhez, ŶagǇoŶ foŶtos, hogǇ elolvassa és ďetartsa

ezeket az utasításokat!
 A kisház felállításához igǇekezzeŶ sík és ŵegfelelőeŶ szilárd helǇet választaŶi, ahoŶŶaŶ ŵajd

goŶdoskodŶi lehet a vízelvezetésről.
 Noha a kisházat úgǇ tervezték, hogǇ - aŵeŶŶǇiďeŶ ezeŶ utasításokŶak ŵegfelelőeŶ állítják fel - a

ŶagǇoďď szélterhelésŶek is elleŶálljoŶ, eŶŶek elleŶére Ŷe állítsa fel olǇaŶ területeŶ, aŵelǇ eǆtréŵ
szélŶek vaŶ kitéve. UgǇaŶígǇ a kisház összeszerelését se szeles ŶapokoŶ végezze.

 TÉLEN RENDS)ERESEN ÉS FOLYAMATOSAN TÁVOLÍTSA EL A KISHÁ) TETEJÉRŐL A HAVAT, VAGY
PEDIG TÁMASS)A ALÁ A TETŐT A HÁ) BELSEJE FELŐL, HOGY A TETŐ KIBÍRJA A HÓ SÚLYÁT –
KÜLÖNÖSEN ERŐSEBB HAVA)ÁSOK IDEJÉN

 ElleŶőrizze a ĐsoŵagolásoŶ találhatſ jelölést ;ŵatriĐákatͿ, hogǇ ŵeggǇőződjöŶ arrſl, hogǇ azt a
kisház ŵodellt kapta kézhez, aŵelǇet ŵegreŶdelt, valaŵiŶt a ŵegfelelő száŵú Đsoŵagot.

 A kisház gǇorsaďď és egǇszerűďď összeállításához szüksége lesz ŶéháŶǇ ŵuŶkaszerszáŵra és
egǇéď tartozékra. MiŶdeŶ Đsavar helǇe elő vaŶ fúrva. A ŵágŶeses ĐsúĐĐsal reŶdelkező elektroŵos
vagǇ akkuŵulátoros fúrſgép haszŶálata lerövidíti az összeszerelés idejét. ÜgǇeljeŶ arra, hogǇ az
öŶŵetsző Đsavarokat Ŷe húzza ŵeg túlságosaŶ.

 Mielőtt hozzálátŶa a kisház felépítéséhez, válogassa szét, osztálǇozza, ŵajd jelölje ŵeg az egǇes
részeket. Az útŵutatſ egǇes lépéseket áďrázolſ részeiŶek tetejéŶél találhatſ képek alapjáŶ
elleŶőrizze az egǇes részeket.

 A paŶelekeŶ kívül ŵiŶdeŶ daraď ŵeg vaŶ jelölve, ígǇ a ŵegfelelő vázlat alapjáŶ elleŶőrizheti őket.
 Neŵ ŵiŶdeŶ áďra készült valſs ŵéretďeŶ, ŶéŵelǇik fel vaŶ ŶagǇítva, hogǇ köŶŶǇeďďeŶ össze

lehesseŶ hasoŶlítaŶi a töďďi résszel.
 A rajzokoŶ szereplő részek ŵegjelölését a következőképpeŶ köŶŶǇítettük ŵeg. A szerkezet

ŵiŶdeŶ része ugǇaŶolǇaŶ reŶdszer szeriŶt vaŶ ďeszáŵozva ;az alkatrészek száŵaiͿ, de külöŶďöző
hosszúságot jelölŶek; a száŵok ďele vaŶŶak ütve az egǇes részekďe.

 Ha az építŵéŶǇ felépítését félďe hagǇja, akkor az a szél hatására koŵolǇ károkat szeŶvedhet el. A
kisház felépítéséŶek ďiztoŶságos ďefejezése az ÖŶ felelősségéďe tartozik, tekiŶtettel az ÖŶ
körŶǇékéŶ uralkodſ időjárási körülŵéŶǇekre.

 Ha a kisházat Ŷeŵ rögzítik ŵegfelelőeŶ a talajhoz, akkor a szél elfújhatja, s eŶŶek következtéďeŶ
töŶkre ŵehet vagǇ súlǇos károkat szenvedhet el.

 A kisház alapzatát és falait Ŷe öŶtözze vízzel, ŵivel ez korrſziſhoz vezethet, s az eďďől eredő
reklaŵáĐiſs igéŶǇek Ŷeŵ leŶŶéŶek elisŵerve.

 A kisház ďelsejéďeŶ lévő Ŷedvesedés ;páraleĐsapſdásͿ ŵegakadálǇozása hozzájárul ahhoz, hogǇ a
kisházďaŶ tárolt tárgǇak ;szerszáŵokͿ szárazak ŵaradjaŶak, valaŵiŶt ŵiŶiŵálisra korlátozza
ŵagáŶak a kisházŶak a korrodálſdását is.
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 HaszŶosak lehetŶek a következő taŶáĐsok:
• A talaj ŵiŶdig Ŷedves, ezért, ha Ŷeŵ akadálǇozzák ŵeg, a Ŷedvesség ďejuthat a kisházďa

is. A betonlap alatt elhelyezett.

• Tartſs ŵűaŶǇag fſlia ŵegakadálǇozza a kipárolgást és a kisház ezt követő Ŷedvesedését.
• A szerkezet alja és a ďetoŶlap közötti réseket töltse ki szilikoŶŶal.
• Az összeszerelést két vagǇ hároŵ szeŵélǇ végezze. Kérje ŵeg valaŵelǇik ďarátját vagǇ

Đsaládtagját, hogǇ segítseŶek.

RozŵěrǇ zahradŶího doŵku / RozŵerǇ záhradŶého doŵčeka / 

A kerti ház ŵéretei 
Model Ploch

a 

Objem VŶější rozŵěrǇ 

(od okraje střechy k okraji 

střechy) 

VŶitřŶí rozŵěrǇ 

;od stěŶǇ ke stěŶěͿ 
Otvor dveří 

Model Ploch

a 

Objem VoŶkajšie rozŵerǇ 

(od okraja strechy k okraju 

strechy) 

VŶútorŶé rozŵerǇ 

(od steny k stene) 

Otvor dverí 

Model Kerti 

ház 
terüle

te 

Kerti 

ház 
térfoga

ta 

Külső ŵéretek ;a tető szélétől 
a tető széléigͿ 

Belső ŵéretek 

;faltſl faligͿ 
Az ajtſŶǇílás 

ŵérete 

Šířka Hloubka/ 

délka 

Výška Šířka Hloubka/ 

délka 

Výška Šířka Výška 

Šírka Hĺďka/ 

dĺžka 

Výška Šírka Hĺďka/ 

dĺžka 

Výška Šírka Výška 

Széle-

sség 

MélǇség/ 

hosszúság 

Maga-

sság 

Széle-

sség 

MélǇség/ 

hosszúság 

Maga- 

sság 

Széle-

sség 

Maga

-sság

ϯ,ϬϬx1,20 ϯ,ϯ ϱ,ϲ ϯϭϯ,ϳϬ 119,4 179,7 ϯϬϬ,ϰϬ 108,0 176,7 ϭϰϭ,ϬϬ 160,0 

Pozor / pozor / figyelni 

 Při ŵaŶipulaĐi s růzŶýŵi dílǇ doŵku ďuďte opatrŶí, protože ŵŶohé dílǇ ŵají ostré hraŶǇ.
 Pri ŵaŶipuláĐii s rƀzŶǇŵi dielŵi doŵčeka ďuďte opatrŶí, pretože ŵŶohé dielǇ ŵajú ostré hraŶǇ.
 LegǇeŶ ſvatos a ház külöŶďöző részeiŶek kezeléséŶél, ŵivel sok részŶek éles széle vaŶ.

 NEPOKOUŠEJTE se sestavit doŵek dříve, Ŷež dvakrát zkoŶtrolujete, že ŵáte všeĐhŶǇ dílǇ uvedeŶé v
sezŶaŵeĐh dílů. ČástečŶě sŵoŶtovaŶý doŵek ŵůže ďýt vážŶě poškozeŶ i slaďýŵ větreŵ.

 NEPOKÚŠAJTE sa zostaviť doŵček skƀr, ako dvakrát skoŶtrolujete, že ŵáte všetkǇ dielǇ uvedeŶé v
zoznamoch dielov. ČiastočŶe zŵoŶtovaŶý doŵček ŵƀže ďǇť vážŶe poškodeŶý aj slaďýŵ vetroŵ.

 NE prſďálja ŵeg összeszerelŶi a kertes házat, aŵíg alaposaŶ ŵeg Ŷeŵ gǇőződött arrſl, hogǇ az
alkatrészlistáďaŶ felsorolt összes alkatrész ŵegvaŶ. EgǇ félig összeszerelt házat ŵég egǇ eŶǇhe szél is
súlǇosaŶ ŵegroŶgálhat.

 NEPOKOUŠEJTE se sestavit zahradŶí doŵek za větrŶého dŶe. Velké pleĐhové paŶelǇ dokážou zaĐhǇtit vítr
jako „plaĐhta“, takže stavďa je pak velŵi oďtížŶá a ŶeďezpečŶá. Sledujte pozorŶě počasí!!

 NEPOKÚŠAJTE sa zostaviť záhradŶý doŵček za veterŶého dňa. Veľké pleĐhové paŶelǇ dokážu zaĐhǇtiť
vietor ako „plaĐhta“, takže stavďa je potoŵ veľŵi oďtiažŶa a ŶeďezpečŶá. Sledujte pozorŶe počasie!!

 NE prſďálja ŵeg összeszerelŶi a kerti házat szeles időďeŶ. A ŶagǇŵéretű féŵleŵezek "vitorlakéŶt" fogják a
szelet, aŵi ŶagǇoŶ ŵegŶehezíti és veszélǇessé teszi az építkezést. FigǇeljétek az időjárást!!!
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 Běheŵ ŵoŶtáže zahradŶího doŵku udržujte děti a doŵáĐí zvířata ŵiŵo ŵísto stavďǇ. To poŵůže vǇhŶout
se rozptýleŶí a jakýŵkoli Ŷehodáŵ, které ŵohou Ŷastat.

 Počas ŵoŶtáže záhradŶého doŵčeka udržujte deti a doŵáĐe zvieratá ŵiŵo ŵiesta stavďǇ. To poŵƀže
vǇhŶúť sa rozptýleŶiu a akýŵkoľvek Ŷehodáŵ, ktoré ŵƀžu Ŷastať.

 A kertes ház összeszerelése alatt tartsa távol a gǇerekeket és a háziállatokat az építkezés helǇszíŶétől. Ez
segít elkerülŶi a figǇelŵetleŶséget és az esetleges ďaleseteket.

 NikdǇ se Ŷezavěšujte Ŷa jakýkoliv díl koŶstrukĐe aŶi Ŷelezte Ŷa střeĐhu. Doŵek Vás ŶeuŶese!!
 NikdǇ sa Ŷevešajte Ŷa akýkoľvek diel koŶštrukĐie aŶi Ŷelezte Ŷa streĐhu. Doŵček Vás ŶeuŶesie!!
 Soha Ŷe kapaszkodjoŶ az építŵéŶǇ seŵŵilǇeŶ részéďe, és Ŷe ŵásszoŶ fel a tetőre. A ház Ŷeŵ ďírja el a

súlǇodat!!

 Před ŵoŶtáží zahradŶího doŵku ŵusí ďýt zajištěŶo jeho ukotveŶí k podlaze. Váš zahradŶí doŵek MUSÍ ďýt
ukotveŶ, aďǇ se zaďráŶilo poškozeŶí větreŵ.

 Pred ŵoŶtážou záhradŶého doŵčeka ŵusí ďǇť zaisteŶé jeho ukotveŶie k podlahe. Váš záhradŶý doŵček
MUSÍ ďǇť ukotveŶý, aďǇ sa zaďráŶilo poškodeŶiu vetroŵ.

 A kerti ház összeszerelése előtt a padlſhoz kell rögzíteŶi. A kerti házat le kell horgoŶǇozŶi a szélkárok
ŵegelőzése érdekéďeŶ.

 Nejlepší uŵístěŶí je rovŶá oďlast s doďrýŵ odvodŶěŶíŵ ďez rizika většího větru. Nestavte zahradŶí domek

v ŵísteĐh, kde Ŷa Ŷěj ŵůže ŶěĐo spadŶout.
 Najlepšie uŵiestŶeŶie je rovŶá oďlasť s doďrýŵ odvodŶeŶíŵ ďez rizika väčšieho vetra. Nestavajte záhradŶý

doŵček v ŵiestaĐh, kde Ŷaň ŵƀže Ŷiečo spadŶúť.
 A legjoďď helǇ a kertes ház száŵára egǇ sík, jſ vízelvezetésű, sík terület, ahol Ŷeŵ feŶǇegeti a szél. Ne

építseŶ olǇaŶ helǇre, ahol valaŵi ráeshet.

 Ponechte si okolo zahradŶí doŵku dostatek prostoru, aďǇste ŵěli přístup Ŷa střeĐhu poŵoĐí žeďříku.
 PoŶeĐhajte si okolo záhradŶého doŵčeka dostatok priestoru, aďǇ ste ŵali prístup Ŷa streĐhu poŵoĐou

reďríka.
 HagǇjoŶ elég helǇet a kerti fészer körül, hogǇ létra segítségével fel lehesseŶ jutŶi a tetőre.

 K čištěŶí doŵku Ŷepoužívejte tlakovou vodu aŶi ĐheŵiĐká čistidla.
 Na čisteŶie doŵčeka Ŷepoužívajte tlakovú vodu aŶi ĐheŵiĐké čistidlá.
 A kertes ház tisztításához Ŷeŵ szaďad ŶǇoŵſvizet és vegǇi tisztítſszereket haszŶálŶi.

 Hořlavé a žíravé látkǇ ŵusí ďýt skladováŶǇ ve vzduĐhotěsŶýĐh ŶádoďáĐh určeŶýĐh pro skladováŶí
Đheŵikálií a/Ŷeďo hořlavýĐh látek. KorozivŶí Đheŵikálie, jako jsou hŶojiva, pestiĐidǇ a herďiĐidǇ, ďǇ ŵělǇ
ďýt okaŵžitě očištěŶǇ z vŶitřŶíĐh a vŶějšíĐh povrĐhů. Na rez způsoďeŶou ĐheŵiĐkýŵ poškozeŶíŵ se záruka
nevztahuje.

 Horľavé a žieravé látkǇ ŵusia ďǇť skladovaŶé vo vzduĐhotesŶýĐh ŶádoďáĐh určeŶýĐh na skladovanie

Đheŵikálií a/aleďo horľavýĐh látok. KorozívŶe Đheŵikálie, ako sú hŶojivá, pestiĐídǇ a herďiĐídǇ, ďǇ ŵali ďǇť
okaŵžite očisteŶé z vŶútorŶýĐh a voŶkajšíĐh povrĐhov. Na hrdzu spƀsoďeŶú ĐheŵiĐkýŵ poškodeŶíŵ sa
záruka Ŷevzťahuje.

 A gǇúlékoŶǇ és ŵarſ aŶǇagokat a vegǇi aŶǇagok és/vagǇ gǇúlékoŶǇ aŶǇagok tárolására kialakított
légŵeŶtes tartálǇokďaŶ kell tárolŶi. A ŵarſ hatású vegǇi aŶǇagokat, például ŵűtrágǇákat, ŶövéŶǇvédő
szereket és gǇoŵirtſkat azoŶŶal el kell távolítaŶi a ďelső és külső felületekről. A kéŵiai károsodás okozta
rozsdát a garaŶĐia Ŷeŵ fedezi.
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ϭ ϲϱϭϬϯ ϲϭ

Ϯ ϲϱϵϮϯ ϲϭ

ϯ ϲϱϬϬϰ ϮϲϬ

ϰ ϲϱϵϬϬ ϴ

ϱ ϲϱϭϬϵ ϰ

SEZNAM DÍLŮ / ZOZNAM DIELOV / ALKATRÉSZJEGYZÉK / TEILELISTE 

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

POPIS DÍLU /  POPIS DIELU / A SZERELÉSI RÉSZ LEÍRÁSA / BEZEICHNUNG

DETAIL DÍLU
-----

DETAIL DIELU
-----

RÉSZRÉSZLET
-----

TEILDETAIL

POČET
----

POČET
----

ÖSSZEG
----

MENGE

Matka ;#ϴ-ϯϮͿ / MatiĐa ;#ϴ-ϯϮͿ / AŶǇa a Đsaǀarhoz ;#ϴ-ϯϮͿ / SeĐhskaŶtŵutter ;#ϴ-ϯϮͿ

Malý šrouď ;#ϴ-ϯϮ ǆ ϯ/ϴͿ ;ϭϬ ŵŵͿ / Malá skrutka ;#ϴ-ϯϮ ǆ ϯ/ϴͿ ;ϭϬ ŵŵͿ / Kis 
Đsaǀar ;#ϴ-ϯϮ ǆ ϯ/ϴͿ ;ϭϬ ŵŵͿ /  KleiŶe BleĐhsĐhrauďe ;#ϴ-ϯϮ ǆ ϯ/ϴͿ ;ϭϬ ŵŵͿ

ČerŶý šrouď ;#ϭϬB ǆ ϭ/ϮͿ ;ϭϯ ŵŵͿ / ČerŶá skrutka ;#ϭϬB ǆ ϭ/ϮͿ ;ϭϯ ŵŵͿ / Fekete 
Đsaǀar ;#ϭϬB ǆ ϭ/ϮͿ ;ϭϯ ŵŵͿ / SĐhǁarze SĐhrauďeŶ ;#ϭϬB ǆ ϭ/ϮͿ ;ϭϯ ŵŵͿ

Matka šrouďu ;#ϴ-ϯϮͿ /   MatiĐa ;#ϴ-ϯϮͿ / Cupulada ;#ϴ-ϯϮͿ / Hutŵutter ;#ϴ-ϯϮͿ

Malý šrouď ;#ϴAB ǆ ϱ/ϭϲͿ ;ϴ ŵŵͿ / Malý šrouď ;#ϴAB ǆ ϱ/ϭϲͿ ;ϴ ŵŵͿ / Kis Đsaǀar 
;#ϴAB ǆ ϱ/ϭϲͿ ;ϴ ŵŵͿ / Malý šrouď ;#ϴAB ǆ ϱ/ϭϲͿ ;ϴ ŵŵͿ

SpojoǀaĐí prǀkǇ použité ǀ každéŵ kroku jsou zoďrazeŶǇ ǀe skutečŶé podoďě ǀ horŶí části každé stráŶkǇ. Pokud si 
Ŷejste jisti, který spojoǀaĐí prǀek použít, přidržte jej u oďrázku a použijte teŶ, který odpoǀídá.

SpojoǀaĐie prǀkǇ použité ǀ každoŵ kroku sú zoďrazeŶé ǀ skutočŶej podoďe ǀ horŶej časti každej stráŶkǇ. Pokiaľ si Ŷie 
ste istí, ktorý spojoǀaĐí prǀok použiť, pridržte ho pri oďrázku a použite teŶ, ktorý zodpoǀedá.

Az egǇes lépésekďeŶ haszŶált Đsaǀarok és aŶǇák téŶǇleges forŵájukďaŶ az egǇes oldalak tetejéŶ láthatſk. Ha 
Ŷeŵ ďiztos ďeŶŶe, hogǇ ŵelǇik Đsaǀart ǀagǇ aŶǇát kell haszŶálŶi, tartsa a képhez, és haszŶálja azt, aŵelǇik 
egǇezik.

Die iŶ deŶ jeǁeiligeŶ SĐhritteŶ ǀerǁeŶdeteŶ VerďiŶduŶgseleŵeŶte ǁerdeŶ aŵ oďereŶ SeiteŶraŶd jeǁeils iŶ 
tatsäĐhliĐher Größe gezeigt. Falls Sie uŶsiĐher siŶd, ǁelĐhes VerďiŶduŶgseleŵeŶt Sie ǀerǁeŶdeŶ solleŶ, daŶŶ 
halteŶ Sie es ǀor das Bild uŶd ǀerǁeŶdeŶ Sie dasjeŶige, das passt.



13

ϭϮ ϯϬϬϮϴ ϭ

ϲ ϲϲϬϰϱ Ϯ

ϳ ϲϲϳϲϵ ϰ

ϴ ϲϲϲϰϲ ϳ

ϵ ϲϲϯϴϮ ϰ

ϭϬ ϲϲϭϴϯL Ϯ

ϭϭ ϲϲϭϴϯR Ϯ

ϭϯ ϲϲϳϳϱ Ϯ

SEZNAM DÍLŮ / ZOZNAM DIELOV / ALKATRÉSZJEGYZÉK / TEILELISTE 

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

POPIS DÍLU /  POPIS DIELU / A SZERELÉSI RÉSZ LEÍRÁSA / BEZEICHNUNG

DETAIL DÍLU
-----

DETAIL DIELU
-----

RÉSZRÉSZLET
-----

TEILDETAIL

POČET
----

POČET
----

ÖSSZEG
----

MENGE

Držadlo / Držadlo / FogaŶtǇú / Türgriff  

Posuǀ dǀeří / Posuǀ dǀerí / AjtſĐsúszda / Türgleiter

Podložka / Podložka / Pad / UŶterlegs-ĐheiďeŶ

Štítek / Štítok / Cíŵke / TǇpeŶsĐhild

Vodítko spodŶíĐh dǀeří / SpodŶé ǀedeŶie dǀerí / Alsſ ajtſǀezetés / UŶtere 
TürführuŶg

UkoŶčeŶí leǀého rohu / UkoŶčeŶie ľaǀého rohu / Bal sarok / EĐkaďsĐhluß liŶk

UkoŶčeŶí praǀého rohu  / UkoŶčeŶie praǀého rohu / Joďď sarok / EĐkaďsĐhluß 
reĐht

Zarážka dǀeří ;ďarǀa dǀeříͿ / Zarážka dǀerí ;farďa dǀeríͿ / Ajtſŵegállſ ;ajtſ szíŶeͿ 
/ StopfeŶ ;TürfarďeͿ



ϭϰ ϭϭϱϲϵ Ϯ

ϭϲ ϴϵϯϰ ϭ

ϭϳ

Ϯϯ

ϭϭϱϳϮ ϮϮϱ

ϭϭϱϳϯ ϮϮϲ

ϭϱ ϴϵϯϲ Ϯ

ϮϮ ϵϵϭϳ Ϯ

ϵϯϲϳ Ϯ

ϭϭϱϳϰ Ϯ

Ϯϰ ϵϯϲϱ Ϯ

Ϯϳ ϭϭϰϳϵ Ϯ

ϭϭϰϳϲ Ϯϭϴ

ϭϭϰϵϯ Ϯϭϵ

Ϯϭ ϭϭϰϳϮ ϰ

ϭϭϱϳϭ ϮϮϬ

SEZNAM DÍLŮ / ZOZNAM DIELOV / ALKATRÉSZJEGYZÉK / TEILELISTE 

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

POPIS DÍLU /  POPIS DIELU / A SZERELÉSI RÉSZ LEÍRÁSA / BEZEICHNUNG

DETAIL DÍLU
-----

DETAIL DIELU
-----

RÉSZRÉSZLET
-----

TEILDETAIL

POČET
----

POČET
----

ÖSSZEG
----

MENGE

PředŶí profil ráŵu podlahǇ / PredŶý profil ráŵu podlahǇ / A padlſkeret elülső 
profilja / BodeŶrahŵeŶ ǀorŶe

BočŶí profil ráŵu podlahǇ / BočŶý profil ráŵu podlahǇ / A padlſǀáz oldalsſ
profilja / SeiteŶďodeŶrahŵeŶ

ZadŶí profil ráŵu podlahǇ / ZadŶý profil ráŵu podlahǇ / A padlſkeret hátsſ profilja / 
BodeŶrahŵeŶ hiŶteŶ

Práh dǀeří  / Práh dǀerí / Ajtſ küszöď / TürsĐhǁelle

StěŶoǀý paŶel / SteŶoǀý paŶel / Kerti ház falpaŶel / WaŶdďleĐh

StěŶoǀý paŶel / SteŶoǀý paŶel / Kerti ház falpaŶel / WaŶdďleĐh

Rohoǀý paŶel / Rohoǀý paŶel / SarokpaŶel / EĐkďleĐh

Rohoǀý paŶel / Rohoǀý paŶel / SarokpaŶel / EĐkďleĐh

Výztuha zadŶí stěŶǇ / Výstuha zadŶej steŶǇ / Hátsſ fal ŵegerősítése / RüĐkǁaŶd 
ǀerstreďuŶg

Výztuha ďočŶí stěŶǇ / Výstuha ďočŶej steŶǇ / Oldalfali ŵegerősítés  / 
SeiteŶrüĐkǁaŶd ǀerstreďuŶg

Profil ďočŶí stěŶǇ / Profil ďočŶej steŶǇ / Oldalfali profil / SeiteŶǁaŶdǁiŶkel

Profil zadŶí stěŶǇ / Profil zadŶej steŶǇ / Hátsſ falprofil / RüĐkǁaŶdǁiŶkel

Profil předŶí stěŶǇ / Profil predŶej steŶǇ / Elülső falprofil  / WaŶdprofil

Záruďeň dǀeří / Záruďňa dǀerí / Jajtſkeret / TürpfosteŶ

14
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ϯϯ ϭϭϱϳϲ Ϯ

ϯϲ ϭϭϱϳϴ ϰ

ϯϳ ϭϬϴϳϮ Ϯ

ϯϭ ϭϬϱϲϮ ϭ

ϯϮ ϴϬϬϭϱ ϭ

ϯϬ ϭϭϱϳϱ Ϯ

ϯϵ ϴϬϮϰϯ Ϯ

ϰϬ ϭϭϰϴϬ Ϯ

ϰϭ ϭϬϰϵϳ ϰ

Ϯϵ ϵϯϲϲ Ϯ

Ϯϴ ϲϰϬϯ ϭ

ϯϰ ϭϭϱϳϳ ϭ

ϯϱ ϴϬϮϴϵ ϭ

ϯϴ ϴϬϬϴϳ Ϯ

SEZNAM DÍLŮ / ZOZNAM DIELOV / ALKATRÉSZJEGYZÉK / TEILELISTE 

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

POPIS DÍLU /  POPIS DIELU / A SZERELÉSI RÉSZ LEÍRÁSA / BEZEICHNUNG

DETAIL DÍLU
-----

DETAIL DIELU
-----

RÉSZRÉSZLET
-----

TEILDETAIL

POČET
----

POČET
----

ÖSSZEG
----

MENGE

VodíĐí lišta dǀeří / VodiaĐa lišta dǀerí / Ajtſ ǀezetősíŶ / TürlaufsĐhieŶe

VodíĐí lišta dǀeří / VodiaĐa lišta dǀerí / Ajtſ ǀezetősíŶ / TürlaufsĐhieŶe

PředŶí paŶel / PredŶý paŶel / Előlap / FroŶtďleŶde

Praǀý štítoǀý pleĐh / Praǀý štítoǀý pleĐh / Tetőpajzs  joďď / Gieďel reĐhts

Leǀý štítoǀý pleĐh / Ľaǀý štítoǀý pleĐh/ Tetőpajzs  ďalďra / Gieďel liŶks

StřešŶí ŶosŶík / StrešŶý ŶosŶík / TetőgereŶda / DaĐhträger

Praǀý střešŶí paŶel / Praǀý strešŶý paŶel / Joďď oldali tetőpaŶel / DaĐhďleĐh reĐhts

Leǀý střešŶí paŶel / Ľaǀý strešŶý paŶel / Bal oldali tetőpaŶel / DaĐhďleĐh liŶks

StřešŶí paŶel / StrešŶý paŶel / TetőpaŶel / DaĐhďleĐh

KoŶĐoǀá lišta střeĐhǇ / KoŶĐoǀá lišta streĐhǇ / Tető ǀégsíŶ / DaĐhaď-sĐhlussleiste

KoŶĐoǀá lišta střeĐhǇ / KoŶĐoǀá lišta streĐhǇ / Tető ǀégsíŶ / DaĐhaď-sĐhlussleiste

PaŶel dǀeří / PaŶel dǀerí / Ajtſ paŶel / TürďleĐh

HorizoŶtálŶí ǀodíĐí lišta dǀeří / HorizoŶtálŶa ǀodiaĐa lišta dǀerí / AVízsziŶtes ajtſ 
ǀezetősíŶ / HorizoŶtale TürsĐhieŶe

VodíĐí lišta dǀeří / VodiaĐa lišta dǀerí / Ajtſ ǀezetősíŶ / TürlaufsĐhieŶe



ϰϮ ϯϳϭϵ Ϯ

SEZNAM DÍLŮ / ZOZNAM DIELOV / ALKATRÉSZJEGYZÉK / TEILELISTE 

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

ČÍSLO
DÍLU
-----

ČÍSLO
DIELU

----
ALKAT
RÉSZ-
SZÁM

POPIS DÍLU /  POPIS DIELU / A SZERELÉSI RÉSZ LEÍRÁSA / BEZEICHNUNG

DETAIL DÍLU
-----

DETAIL DIELU
-----

RÉSZRÉSZLET
-----

TEILDETAIL

POČET
----

POČET
----

ÖSSZEG
----

MENGE

Výztuha rukojeti dǀeří / Výstuha rukoǀäte dǀerí / AjtſkiliŶĐs ŵegerősítés
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19
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19

23

24

25

25

26

26

27

27

28

20

20

2224

29

29

30

30

POLOHA JEDNOTLIVÝCH DÍLŮ / POLOHA JEDNOTLIVÝCH DIELOV / AZ EGYES ALKATRÉSZEK POZÍCIÓJA

17



18

34

36
35

33

33

3838

31

36

36

36

37

37

40

41

39

40

41

39

41

41

42
42

32

POLOHA JEDNOTLIVÝCH DÍLŮ / POLOHA JEDNOTLIVÝCH DIELOV / AZ EGYES ALKATRÉSZEK POZÍCIÓJA



16"/24"
40,6 cm/61,0 cm

121” 307,3cm 45 1/4"

 114,9cm

121” 307,3cm 45 1/4"

 114,9cm

PŘÍPRAVA ZÁKLADŮ /  PRÍPRAVA ZÁKLADOV

DřevěŶé základy / DreveŶé základy BetoŶové základy / BetſŶové základy

DŮLEŽITÉ
ZákladŶa MUSÍ ďýt rovŶá a vodorovŶá, aďy poskytovala adekvátŶí oporu pro víš doŵek, jiŶak NEBUDOU PŘEDVRTÁVANÉ OTVORY 

VYROVNANÉ A DOMEK NELZE SESTAVIT. Bez ohledu Ŷa to, kterou z Ŷíže uvedeŶýĐh ŵožŶostí pro základŶu zvolíte, je doporučeŶa ARROW 
KOTVÍCÍ  SADA jako efektivŶí způsoď správŶého zaďezpečeŶí vaší ďudovy po dokoŶčeŶí ŵoŶtáže.

MOŽNOST ϭ: Stavte příŵo Ŷa zeŵi - Ŷedoporučujeŵe

MOŽNOST Ϯ: DřevěŶá platforŵa
POZNÁMKA: Nepoužíǀejte tlakoǀě IMPREGNOVANÉ dřeǀo. Cheŵiálie použité při tlakoǀé iŵpregŶaĐi způsoďují zrǇĐhleŶou korozi. Pokud se tlakoǀě 
iŵpregŶoǀaŶé dřeǀo dostaŶe do koŶtaktu s ǀašíŵ zahradŶíŵ doŵkeŵ, tak ǀaše záruka ďude ŶeplatŶá. PloĐha ďǇ ŵěla ďýt ploĐhá a roǀŶá ;ďez 
ŶeroǀŶostí, ǀýčŶělků atd.Ϳ, aďǇ pro doŵek poskǇtoǀala doďrou oporu

MOŽNOST ϯ: BetoŶová deska
Deska ďǇ ŵěla ŵít tloušťku alespoň ϰ" ;ϭϬ,Ϯ ĐŵͿ.

DÔLEŽITÉ
Základňa MUSÍ ďyť rovŶá a vodorovŶá, aďy poskytovala adekvátŶu oporu pre vieš doŵček, iŶak NEBUDÚ PREDVRTÁVANÉ OTVORY 
VYROVNANÉ A DOMIEK NEDÁ ZOSTAVIT. Bez ohľadu Ŷa to, ktorú z Ŷižšie uvedeŶýĐh ŵožŶostí pre základňu zvolíte, je odporúčaŶá 

ARROW KOTVIACA SADA ako efektívŶy spƀsoď správŶeho zaďezpečeŶia vašej ďudovy po dokoŶčeŶí ŵoŶtáže.

MOŽNOSŤ ϭ: Stavajte priaŵo Ŷa zeŵi - Ŷeodporúčaŵe

MOŽNOSŤ Ϯ: DreveŶá platforŵa
POZNÁMKA: Nepoužíǀajte tlakoǀo IMPREGNOVANÉ dreǀo. Cheŵiálie použité pri tlakoǀej iŵpregŶáĐii spƀsoďujú zrýĐhleŶú korſziu. Pokiaľ sa 
tlakoǀo iŵpregŶoǀaŶé dreǀo dostaŶe do koŶtaktu s ǀašiŵ záhradŶýŵ doŵčekoŵ, tak ǀaša záruka ďude ŶeplatŶá. PloĐha ďǇ ŵala ďǇť ploĐhá a 
roǀŶá ;ďez ŶeroǀŶostí, ǀýčŶelkoǀ atď.Ϳ, aďǇ pre doŵček poskǇtoǀala doďrú oporu.

MOŽNOSŤ ϯ: BetſŶová doska
Doska ďǇ ŵala ŵať hrúďku aspoň ϰ" ;ϭϬ,Ϯ ĐŵͿ.
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16"/24"
40,6 cm/61,0 cm

121” 307,3cm 45 1/4"

 114,9cm

121” 307,3cm 45 1/4"

 114,9cm

A KERTES HÁZ ALAPJÁNAK ELŐKÉSZÍTÉSE

Fa alapítványok Betonalapok 

A kerti ház alapjáŶak vízsziŶtesŶek és vízsziŶtesŶek kell leŶŶie ahhoz, hogy ŵegfelelő alátáŵasztást ďiztosítsoŶ a kerti házŶak, külöŶďeŶ a 
felfordított Ŷyílások Ŷeŵ leszŶek egyeŶesek, és a ház Ŷeŵ lesz összeszerelhető. FüggetleŶül attſl, hogy az aláďďi lehetőségek közül ŵelyiket 
választja az alaphoz, az ARROW FIREPLACE KIT ajáŶlott, ŵivel az összeszerelés ďefejezése utáŶ az épület ŵegfelelő rögzítéséŶek hatékoŶy 

ŵſdja.

ϭ. LEHETŐSÉG: KözvetleŶül a talajra építeŶi - Ŷeŵ ajáŶlott.
Ϯ. LEHETŐSÉG: Faplatforŵ
MEGJEGYZÉS: Ne haszŶáljoŶ ŶǇoŵás alatt iŵpregŶált fát. A ŶǇoŵás alatti iŵpregŶáláshoz haszŶált ǀegǇi aŶǇagok gǇorsított korrſziſt okozŶak. Ha 
a ŶǇoŵás alatt iŵpregŶált fa ériŶtkezik a kerti házzal, a garaŶĐia érǀéŶǇét ǀeszti. A felületŶek síkŶak és egǇeŶletesŶek kell leŶŶie ;ŶiŶĐseŶek 
egǇeŶetleŶségek, kieŵelkedések stď.Ϳ, hogǇ a házŶak ŵegfelelő alátáŵasztást ďiztosítsoŶ.
ϯ. LEHETŐSÉG: BetoŶ födéŵ
A deszkáŶak legaláďď ϭϬ,Ϯ Đŵ ;ϰ"Ϳ ǀastagŶak kell leŶŶie.

FONTOS
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8936

119 3/8”   303,2 cm11 7/8”   30,2 cm

   8936 2

8936

   9367 265923  65103 5  65004 8

65923 65103

8934

6592365103

9367

8934

9367

   8934 1

119 3/8”   303,2 cm

65004

ϭ: PODLAHOVÁ KONSTRUKCE / PODLAHOVÁ KONŠTRUKCIA / PADLÓVÁZSZERKEZET

Přesah
Presah
Átfedés

FiŶálŶí délka
FiŶálŶa dĺžka
Végső hossz

Předek
Predok
A kerti ház 
eleje

FiŶálŶí délka
FiŶálŶa dĺžka
Végső hossz



11569

65004 8 8936+8936 1 (2)9367+8934 1 11569 2

11569

8936

8936

9367

8934

 

X4

65004

9367 11569

8936

9367

11569

X2

65923  65103 2

65103

65923

ϭ: PODLAHOVÁ KONSTRUKCE / PODLAHOVÁ KONŠTRUKCIA / PADLÓVÁZSZERKEZET

POZNÁMKA:
k V tuto Đhǀíli NEUPEVŇUJTE podlahoǀé lištǇ 

základŶě. Po postaǀeŶí sǀou ďudoǀu ukotǀíte.

Podlahoǀý ráŵ ŵusí ďýt jak čtǀerĐoǀý, tak roǀŶý, 
jiŶak Ŷeďudou otǀorǇ spráǀŶě zaroǀŶáŶǇ.

Zŵěřte diagoŶálŶě od rohu k rohu. KdǇž jsou 
diagoŶálŶí rozŵěrǇ stejŶé, ráŵ je čtǀerĐoǀý.

POZNÁMKA:
V tejto Đhǀíli NEUPEVŇUJTE podlahoǀé lištǇ k 
základŶi. Po postaǀeŶí sǀoju ďudoǀu ukotǀíte.

Podlahoǀý ráŵ ŵusí ďǇť ako štǀorĐoǀý, tak roǀŶý, 
iŶak Ŷeďudú otǀorǇ spráǀŶe zaroǀŶaŶé.

Zŵerajte diagoŶálŶe od rohu k rohu. Keď sú 
diagoŶálŶe rozŵerǇ roǀŶaké, ráŵ je štǀorĐoǀý.

MEGJEGYZÉS:
A padlſprofilokat ekkor ŵég NE rögzítse az 
alaphoz. HorgoŶǇozza le az épületet, ŵiutáŶ 
felállították.

A padlſkeretŶek szögletesŶek és egǇeŶesŶek kell 
leŶŶie, külöŶďeŶ a lǇukak Ŷeŵ fogŶak 
ŵegfelelőeŶ illeszkedŶi.

Mérje átlſsaŶ saroktſl sarokig. Ha az átlſs 
ŵéretek egǇeŶlőek, a keret ŶégǇzet alakú.
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118 1/8” (300,0 cm)

11573

65923  65103 2 11573 2    9917 2

65923

65103

11573

9917

65923

65103

9917

118 1/8” (300,0 cm)

Ϯ: POSUVNÁ LIŠTA DVEŘÍ / POSUVNÁ LIŠTA DVERÍ / TOLÓAJTÓ SÍN

FiŶálŶí délka
FiŶálŶa dĺžka
Végső hossz

FiŶálŶí délka
FiŶálŶa dĺžka
Végső hossz
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65923  65103 8

65923

11576

65103

11576 2

11576

11576

11576

65103

65103

65923

65923

119 7/8” (304,5 cm)

Ϯ: POSUVNÁ LIŠTA DVEŘÍ / POSUVNÁ LIŠTA DVERÍ / TOLÓAJTÓ SÍN

FiŶálŶí délka
FiŶálŶa dĺžka
Végső hossz



25

9366

65004 4    9366 2   6403 1

Painted Part

9366

6403

118 1/8” (300,0 cm)

65004

66769

66769 4

Ϯ: POSUVNÁ LIŠTA DVEŘÍ / POSUVNÁ LIŠTA DVERÍ / TOLÓAJTÓ SÍN

FiŶálŶí délka
FiŶálŶa dĺžka
Végső hossz

pohled z ďoku do profilu
pohľad z ďoku do profilu

oldalsſ profil Ŷézet

SPRÁVNĚ
SPRÁVNE
CORRECT

CHYBNĚ
CHYBNE

INCORRECT

ϲϲϳϲϵ

delší straŶa Ŷahoře 
dlhšia straŶa hore 
hosszaďďik oldal 
felfelé

PosuǀŶé dílǇ ďǇ ŵělǇ ďýt iŶstaloǀáŶǇ do dǀeřŶí kolejŶiĐe před iŶstalaĐí. Pokud ǀšak teŶto krok přehlédŶete Ŷeďo je posuǀŶé dílǇ ǀǇjŵout 
kǀůli údržďě, lze použít ŶásledujíĐí postup.
PosuǀŶé dielǇ ďǇ ŵali ďǇť iŶštaloǀaŶé do dǀeroǀej koľajŶiĐe pred iŶštaláĐiou. Ak ǀšak teŶto krok prehliadŶete aleďo iĐh posuǀŶé dielǇ 
ǀǇďrať kǀƀli údržďe, je ŵožŶé použiť ŶasledujúĐi postup.
A Đsúszſ alkatrészeket ďeépítés előtt ďe kell szerelŶi az ajtſsíŶďe. Ha azoŶďaŶ ezt a lépést figǇelŵeŶ kíǀül hagǇják, ǀagǇ a Đsúszſ 
alkatrészeket karďaŶtartás Đéljáďſl eltáǀolítják, a köǀetkező eljárás alkalŵazhatſ.

• VǇďerte krǇtkǇ z koľajŶiĐe - profiloǀej lištǇ.
• PoŵoĐou klieští ohŶite roh dǀerŶej koľajŶiĐe dole.
• Odstráňte aleďo ŶaiŶštalujte dǀerŶé posuǀŶé zariadeŶia.
• OpatrŶe ohŶite roh späť Ŷa ŵiesto.

MoŶtáž a deŵoŶtáž posuvŶýĐh dveří: MoŶtáž a deŵoŶtáž posuvŶýĐh dverí:

• VǇjŵěte krǇtkǇ z kolejŶiĐe - profiloǀé lištǇ.
• PoŵoĐí kleští ohŶěte roh dǀeřŶí kolejŶiĐe dolů.
• Odstraňte Ŷeďo ŶaiŶstalujte dǀeřŶí posuǀŶá zařízeŶí.
• OpatrŶě ohŶěte roh zpět Ŷa ŵísto.

• Táǀolítsa el a sapkákat a síŶ - profilsíŶekről.
• Fogſǀal hajlítsa lefelé az ajtſsíŶ sarkát.
• Táǀolítsa el ǀagǇ szerelje fel az ajtſĐsúszſkészülékeket.
• ÓǀatosaŶ hajlítsa ǀissza a sarkot a helǇére.

A tolóajtók eltávolításáŶak vagy ďeszereléséŶek eljárása:
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65923

11575
65103

11575 2

11575

11575
65004

9366

65923  66646 65103 2 65004 10 (2)9366+6403 1

9366

6403

11575

66646

9366

Ϯ: POSUVNÁ LIŠTA DVEŘÍ / POSUVNÁ LIŠTA DVERÍ / TOLÓAJTÓ SÍN

delší straŶa Ŷahoře
dlhšia straŶa hore
hosszaďďik oldal 
felfelé

kratší straŶa dole
kratšia straŶa dole
röǀideďď oldal lefelé
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65004  66646 8       11476 265923  66646 65103 4

65004

66646

65923

65103

66646

11493

11476

65004

66646

65923

65103

66646

X2

      11472 2

11571

11472

X2

      11493 2

      11571 2

ϯ: ROHOVÉ PANELY / ROHOVÉ PANELY / A HÁZ SAROKLEMEZEI
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65004  66646 34 11476+11493 2

65004
66646

1

11493

11472+11571 2

11493

11476

11476
11571

11571

11472

11472

66646

65923  66646 65103 2

65923
65103

ϯ: ROHOVÉ PANELY / ROHOVÉ PANELY / A HÁZ SAROKLEMEZEI

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl
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65004  66646 24 11572 2

11573+11573
11572

66646

11573+11573 1

65004

11572
11573

11572

ϰ: ROHOVÉ PANELY / ROHOVÉ PANELY / A HÁZ SAROKLEMEZEI

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl



30

65004  66646 6

66646

1

65004

ϱ: ČELNÍ STĚNA DOMKU / ČELNÁ STENA DOMÍKA / A KERTES HÁZ ELÜLSŐ FALA

VodíĐí profil dǀeří
VodiaĐi profil dǀerí
Ajtſǀezető profil

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl
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65004  66646 22

65004

66646

65923  66646 65103 3

11472

65923

66646

65103

       11472 2

11472

ϲ: STĚNOVÉ PANELY / STENOVÉ PANELY / FALPANELEK A KÉRTI HÁZ

ze zadŶí  straŶǇ
zo zadŶej straŶǇ
a hátsſ oldalrſl
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11479

65004  66646 8 65923  66646  65103  65109 4 11479 2

65004 66646

65923

66646
65103

65109

11479

11479

11479

ϳ: RÁM DVEŘÍ / RÁM DVERÍ / KERTI HÁZ AJTÓKERET

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl
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65004  66646 42

65004 66646

9917+9917

9917+9917 111574 2    9365 2

11574
9365

9365

65004

65004 2

11574

ϴ: STĚNOVÉ PANELY / STENOVÉ PANELY / FALPANELEK A KÉRTI HÁZ

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl
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65923  65103 2

65103

65923

11576

11576

11576

11576+11576 1

ϵ: NOSNÍKY STŘECHY / NOSNÍKY STRECHY / TETŐGERENDÁK
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11577

65004  66646 30      11578 2

65004

66646

66646

65004

80289

66646

65923

65923  66646 65103 2

11578

11578

65103

     11577 1      80289 1

ϭϬ: PANELY  STŘECHY / PANELY STRECHY / KERTI HÁZ TETŐPANELEK

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl
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11578

65004  66646 24      11578 2

65004

66646

66646

65004

65923  66646 65103 3

11578

66646
65923

65103

66646
65923

65103

11578

ϭϬ: PANELY  STŘECHY / PANELY STRECHY / KERTI HÁZ TETŐPANELEK

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl
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65923  66646 65103 6 10562 1   80015 1

10562 65004

66646

65004 66646

65004  66646 10

1056211572

80015 11572

66646

65923

65103

10562

65103
66646

65923
80015

6500466646

80015

65004

66646

ϭϭ: STŘEŠNÍ ŠTÍTY / STREŠNÉ ŠTÍTY / ELSŐ TETŐPAJZS

zzz čelŶí straŶǇ
zz čelŶej straŶǇ
aazzz elülső oldal

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl
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10872 2

80087

65004

66183R 265004 4

66183R

66183L

66183R

66183L

66183L 280087 2

80087

10872

10872 65004
66646

65004  66646 10

ϭϮ: LEM STŘECHY / LEM STRECHY / A TETŐSZÉLEK SZEGÉLYEZÉSE

z čelŶí straŶǇ
z čelŶej straŶǇ
az elülső oldalrſl
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80243 1   11480 1 66045 165004  66646 3 65923  65103 2

80243

11480

66045

65004

66646

65923

65103

66775

   3719 1

3719

         66775 2

ϭϯ: DVEŘE / DVERE / AJTÓK
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65923  66646 65103 6 10497 2 66382 2

10497

65103
65923

66646

10497

10497

65103

65923
66646

66382

66382

80243
10497

66382

ϭϯ: DVEŘE / DVERE / AJTÓK

ŵoŶtáž pravýĐh dveří
ŵoŶtáž pravýĐh dverí
a joďď oldali ajtſ ďeépítése
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80243 1   11480 1 66045 165004  66646 3 65923  65103 2

80243
1148066045

65004

66646

65923

65103

30028

   3719 1

3719

        30028 1

2 2

ϭϯ: DVEŘE / DVERE / AJTÓK
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65923  66646 65103 6 10497 2 66382 2

10497
65103

65923

66646

10497

10497

65103

65923
66646

66382

66382

80243
10497

66382

ϭϯ: DVEŘE / DVERE / AJTÓK

ŵoŶtáž levýĐh dveří
ŵoŶtáž ľavýĐh dverí
ajtószerelés ďal oldaloŶ
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65900 8

ϭϯ: DVEŘE / DVERE / AJTÓK

seřízeŶí dveří 
ŶastaveŶie dverí 
ajtſďeállítás

• Pokud dǀeře Ŷejsou zaroǀŶaŶé, zǀedŶěte Ŷeďo sŶižte jedŶu
straŶu dǀířek uŵístěŶíŵ šrouďů dǀířek do růzŶýĐh otǀorů ǀ
posuǀŶýĐh dǀířkáĐh.

• Pokiaľ dǀere Ŷie sú zaroǀŶaŶé, zdǀihŶite aleďo zŶížte jedŶu
straŶu dǀierok uŵiestŶeŶíŵ skrutiek dǀierok do rƀzŶǇĐh otǀoroǀ
ǀ posuǀŶýĐh dǀierkaĐh.

• Ha az ajtſ ŶiŶĐs egǇ ǀoŶalďaŶ, eŵelje ǀagǇ ĐsökkeŶtse az ajtſ
egǇik oldalát úgǇ, hogǇ az ajtſĐsaǀarokat a tolſajtſ külöŶďöző
furataiďa helǇezi.



44

UKOTVENÍ DO PODLAHY / UKOTVENIE DO PODLAHY / RÖGZÍTÉS A PADLÓHOZ

• ZahradŶí doŵek ŵusí ďýt pevŶě ukotveŶ do podlahy v určeŶýĐh ďodeĐh. Použijte vhodŶé šrouďy ϭ/ϰ" ;6
ŵŵͿ X ϭ ϭ/Ϯ" ;ϯ8,ϭ ŵŵͿ.

• ZŶovu zkoŶtrolujte, zda je zahradŶí doŵek postaveŶý v souladu s těŵito pokyŶy a se všeŵi platŶýŵi
předpisy.

• Celý doŵek MUSÍ ďýt pevŶě ukotveŶ v podlaze. Pečlivě to zkoŶtrolujte.

DŮLEŽITÉ

• ZáhradŶý doŵček ŵusí ďyť pevŶe ukotveŶý do podlahy v určeŶýĐh ďodoĐh. Použite vhodŶé skrutky
ϭ/ϰ" ;6 ŵŵͿ X ϭ ϭ/Ϯ" ;ϯ8,ϭ ŵŵͿ.

• ZŶovu skoŶtrolujte, či je záhradŶý doŵček postaveŶý v súlade s týŵito pokyŶŵi a so všetkýŵi
platŶýŵi predpisŵi.

• Celý doŵček MUSÍ ďyť pevŶe ukotveŶý v podlahe. Starostlivo to skoŶtrolujte.

DÔLEŽITÉ

• A kerti házat a kijelölt poŶtokoŶ szilárdaŶ a padlóďa kell rögzíteŶi. HaszŶáljoŶ ŵegfelelő ϭ/ϰ" ;6 ŵŵͿ
X ϭ ϭ/Ϯ" ;ϯ8,ϭ ŵŵͿ Đsavarokat.

• ElleŶőrizze, hogy a kertes ház a jeleŶ utasításokŶak és az összes voŶatkozó előírásŶak ŵegfelelőeŶ
épült-e ŵeg.

• Az egész házat szilárdaŶ le kell horgoŶyozŶi a padlóďa. Ezt alaposaŶ elleŶőrizze.

FONTOS
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